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Cekovni račun Jugoslovenske udružene Banke kod PoStanske Stedionice u Beo-
gradu broj 51036 / Cena 144 dinara godišnje / Pojedini broj staje 12 dinara

Izlazi krajem svakog meseca

Drugo pismo Guvernera
77 Distrikta R. I.
pretsednicima i fajnicima svih klubova

Веодгад, 20 аудича 1937Mila braćo,

1.) Leinji raspust. Približuje se kraj drugom mesecu našeg zajed-ničkog rada koji, usled mnogobrojnih osustava po svima klubovima,moramo priznati, nije bio onakav kakvog smo ga Zeleli. On nije biapod punom parom, radni su kotlovibili jedva smlačeni.
Ja računam da ćemo svi u frećem mesecu obilato nadcknaditiizgubljeno i aktivnim radom pokazati i drugima i sebi da smo pravirotari.

2.) Sredisni savet R. I. usvojio je donesene odluke Savetodavnog€vropskog odbora na sastanku u Montreux-u i Nici i definitivno odlučio:а — da Cetvrta regionalna konferencija za Evropu, Afriku i MaluAziju bude u Stockholm-u (Svedska) 3-eg i 4-од зерјетбга 1938;
b — sastav odbora za organizaciju ove konferencije i
v — da ovogodišnji sastanak Evropskog savetodavnog odbora(EAC) bude u Zagrebu,ali da svi budući sastanci ovoga odbora buduili u Cirihu (Švajcarska) ili u neposrednoj njegovojblizini.
3.) Međunarodna akcija. Pretsednik EAC de Cock Buning naime-novao je za pretsednika specijalnog odbora, pri Evropskom saveto-davnom odboru, za medunarodnu akciju Hugo E. Prager-a, i za člano-ve istog odbora Sfevana K. Pavlovića ; R. Olsen-a.
4.) Međugradski sasfanci. U julu o. g. održana su ovakva dva ve-oma uspela sasfanka:
IU Zemunu — između članova beogradskog i zemunskogkluba i
I U Bogojevu — između članova klubova iz Osjeka, Slavon-skog Broda, Sombora, Vinkovaca i Vukovara, povodom proslave400-tog sastanka osječkog kluba.



5.) Rotarska ferminologija. Primetio sam da mnoga braéa nisu na-
Cisto sa rotarskom terminologijom, шугдепот па jadnom od prvih sa-
stanaka pretsednika i tajnika.

Član kluba je ,,rotar”,
sama ustanova ,,rotarstvo”i
pridev ,,rotarski’, ,,rotarska”, ,,rotarsko”.
Preporučuje se svima da se sfrogo pridržavaju ove terminoiogije.
6.) Klupski odbori i pododbori. Pogéetkom svake rotarske godine

u svima klubovima moraju se obrazovati svi i odbori i pododbori. Ako
io u kome klubu, slučajno, još nije obavljeno, neizostavno je potreb. S
da se odmah uradi. Uveren sam da će se u islo vreme olpočeli i sa
najenergičnijim radom i da će i odbori i pododbori održavati redov-
no svoje sastanke.

7.) Program rada. lako sam uveren da je u većini klubova izrađen
program, ipak podvlačim da je izrada programa rada арзојшпо ро-
trebna i to u pravcu sva 4 rotarska cilja. Naroéitu paznju treba obra-
žifi na fo, da svi članovi budu zaposleni i da se svakome pruži prilika
da što više doprinese praktičnom ostvarenju rofarskih ideala.

8.) Počasno članstvo fraje svega godinu dana i svima koji su iza-
brani u prošloj rotarskoj godini, 30 juna o. g. prestala su sva počasna
prava, sem slučaja da ih upravni odbor ponova izbere za počasne čla-
nove, šlo se može obnavljati svake godine.

9.) Frekvencija. Najtoplije preporučujem pažljivo čitanje pregleda
¢lanskog prisustvovanja na redovnim sastancima. Ovaj se pregled re-
dovno donosi na kraju svakoga broja „Jugoslovenskog Rolara”. Iz
пједа ćele naibolje videti kako u fome pooaledu stoji vaš klub u srav-
njenju sa ostalima. A svaki klub treba da Zeli i da se stara da u pore-
denju ništa ne izgubi.

10.) Polugodišnji izveštaj o članstvu trebalo je poslati 1 jula.
Ako to dosad u komeklubujoš nije učinjeno i per capita tax nije ta-
kode poslana, neka se odmah uradi, jer od taénosti ili netaénosti samo
jednoga kluba, zavisi ugled celoga distrikta.

11.) Klubovi: Bačka Topola i Slavonski Brod. Najiskrenije žalim šio
u mesečnom izvešfaju za 30 juni o. g. nisam mogao uneti i podatke o
prisustvovanju Clanova na sasfancima ova dva kluba bez ikakve njiho-
ve krivice. Sasvim nezavisno od njih ovi mi izveStaji, iako na vreme
poslani, nisu na vreme stigli. Ovo naročito i sa zadovoljslvom ističem
jer oba ova kluba, u pogledu vršenja svojih dužnosli, sloje na zavid-

MOOU Sa rofarskim pozdravima St. K. Pavlović
e Guverner77distrikta R. |.

Kad nedosfaje jedna reč. Kada naiđete na mlada čoveka koga sle ranije do-
bro poznavali pa vidife da je postao zvaničan i hladan prema vama čim prvi pu}
zadovolji svoje ambicije, vi sigurno pemisiite da je poslao uobražen. Ali te može
biti pored uobrazenosti i jedna vrsta nesvesne osvete kada mladić ignorira nekog
koji да je ignorirao u prošlosti. | fo znači jedno ed najvažnijih razočarenja koja
mladež doživljuje. Sigurno da je mnogo Michangela, Faraday-a i Edison-a bilo
izgubljeno za svet samo iz razloga što je neko propustio priliku da im kaze koju
ohrabrujuéu reé. Vidi članak g. Hugh Jones u avgustovskom Боји „Тће Еојамап".
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Novi Guverner

66 distrikta R. I.

i. V. Hyka, rođen 1889. Bivši član

čehoslovačke diplomatske inostrane

akcije za vreme rata. Činovnik Mi-

nisfarsfva spoljnih poslova. Bio je

član mnogih čehoslovačkih delega-

cija na međunarodnim konferenci-

jama. Jedan od šesltorice članova

osnivača R. K. Prag i čehoslovač-

kog Roftarstva. Prvi potpretsednik

R. K. Prag pri osnivanju. Zastupao

éehoslovacko Rotarstvo na raznim

konferencijama u Engleskoj, Briselu,

 

u Lucerni i drugim mestima.

Rotarstvo u Jugoslaviji

Br. Edo Marković, R. K. Beograd: Referat na plenarnoj sednici od
11/VII 1937 na Konvenciji u Nici.

Gospodine prelsjedniče, gospođe, drugovirofari!

Nastala kao rezultat dugogodisnjih stremljenja jednoga naroda,
rasparcanog na čeliri države i 7 državnih adminisfracija, Jugoslavija
prirodno potrebuje Sto više agensa koji djeluju u pravcu menfalnoga
amalgamiranja vijekovima razjedinjenog naroda. Razumljivo je, dakle,
da je direktor Rotary Infernational Jozef Schulz iz Pečky, kad je negdje
јен 1928 izaslan iz brafske Čehoslovačke da introduira Rotarstvo u
Jugoslaviji, naišao ne samo na razumijevanje nego i na oduševljenje.
Našla se jedna organizacija, iz inosfranstva, lišena svake sumnje, ne-
utralna, koja moze okupiti pretstavnike svih zvanja i zanimanja, bez
obzira na njihov etnicki karakter i partijske i duhovne pogledei postati
koncenfracionom fačkomsvih ljudi dobre volje jedne nacije u formira–
nju. Posijano sjeme niklo je brzo i obilno, a oduševljenje kojim je ro-
farska misao prihvaćena nikadanije jenjalo. Od inauguracije prvih klu-
bova u martu 1929 pa do danas, za ciglo 8 godina, u Jugoslaviji je
osnovano 30 klubova sa nekih 750 članova, a do kraja godine biće ih
32 sa kojih 800.

Takav razmah pokreta, u zemlji tek na poéetku njena razvifka, u
sredini u kojoj je još sve u previranju, gdje se sirove snage jednog
krepkog naroda tek taloze, velikim je dijelom i izraz žive želje Jugo-
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slavena da saraduju na zajedničkom humanom idealu čovječanstva —
da se posvete Medunarodnom sluzenju. Raskrvavljen dugotrajnim rato-
vima, narod Jugoslavije nema vece ambicije no da bude pionir mira i
dobre volje na svom sektoru srednje i jugoistocne Evrope. Zato je pri-
mio Rofarstvo kao jedan od odličnih instrumenata toga nastojanja, kako
prema susjedima tako i uopée.

| zaista rotari Jugoslavije bili su vazda prvi koji su prigrabili inici-
jativu za saradnju sa svim susjedma. Prvi prijateljski kontakti naše zem-
Ije i sa Italijom i sa Madzarskom i sa Bugarskom bili su rotarski. Isto su
tako jugoslavenski rotari od samoga poéetka svoga rada, smatrali svo~
jom dužnosti da mire efničke suprofnosti u svojoj zemlji. Jedva ima
raznolikije teritorije, istoga prostranstva, kako u pogledu bogatstva
prirodne scenerije fako i u pogledu kulture i civilizacije, — od Jugo-
slavije. Na pufu između istoka i zapada, ona je, zahvaljujući istorij-
skom razvitku, isprekrStana najraznolikijim utjecajima starim i novim i,
pored sve preponderancije slavenskog Zivlja, presarana etnicki. To daje
zemlji narocitu draz i vrijednost, ali to donosi i tesko¢e. Jugoslavensko
rotarstvo pretstavija jugoslavensko Sarenilo u svoj njegovoj bujnosti.
Ono je ujedinilo sve elemente svoje zemlje i okupilo sve etnicke gru-
pe u punoj harmoniji i ljubavi. | sam taj fakat opravdava mu opstanak.

U sluzenju u zvanju rotarstvo Jugoslavije najmanje radi kolektivno.
Komponirano po rotarskim principima, ono po svojim ¢lanovima unosi
u sva zvanja i zanimanja misao služenja kao osnovni princip za odnose
izmeđuljudi. Takovo djelovanje ima svoju naročitu važnost u zemlji u
kojoj se naglo vrši prelaz iz patrijarhalnog zivota u savremeni, koji
vazda krije izvjesne opasnosti. Pri omiljenom služenju zajednici pak,
gdje se već danas vrši najinfenzivnija akcija u najraznoličnijim pravci-
ma, jugoslavenski rofari fek su na počecima. Radeći na ferenu, gdje
velik dio svijeta još uvijek živi živofom nedosfojnim čovjeka, gdje iz-
među sela i grada još uviiek zjape bezdni, jugoslavenski rofari naziru
svoje velike zadafke i dužnosti i oni će ih se primiti toliko krepce, ko-
liko im se više proširi mreža klubova i ojača njihova snaga.

Jugoslavenski rofari crpe svoja nadahnuća sa vrela narodne poezi-
je. Iz nje se napajaju humanitefom, požrtvovnošću i druželjubljem. Pa
ako i ima u svijetu agilnijeg i metodiénijeg rotarstva od jugoslaven-
skog, jugoslavenski rotari traze za sebe priznanje, da ih u toploti, intim-
nosti i drugarstvu niko ne natkriljuje. Njihovo je nastojanje da rotarstvo
u svojoj zemlji ucine velikom porodicom i bratstvom, jer vjeruju da je
osjećajni duh drugarstva otac misaonog i razložnog načela služenja pa
da će po njemu osigurafi uspjeh naše stvari.

Kao što mladi jugoslavenski narod fek stupa na snagu, fako je i
njegovo rotarstvo tek u svojim pocecima. | kao Sto je taj narod, vec
u svoje mladiésko doba, dao Covjecanstvu, za uzvrat za ono što je pri-
mio iz velike ljudske zajednice, ličnosti kao što su Rugjer Bošković, Ni-
kola Tesla i Mihajlo Pupin, ofvarajući fime šire perspektive za buduć-
поз,, — fako i njegovo rofarstvo, koje danas daje tek skromne plodo-
ve, obećava da će se bogato odužiti rofarskoj zajednici.

Rotarstvo je za Jugoslaviju jedna nova nada. Nada u moralnu re-
nesansu svijeta, na bazi praktične filozofije međusobnogsluženja indi-
vidua i nacija. Mi vjerujemo da nas ona neće prevariti.
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Важност унапређења туризма

у Вардарској бановини

Владан А. Богдановић (Р. К. Скопље)

Туризам је у данашње доба постао једна важна привредно-еко-

номска и здравствена грана. За његово унапређење искоришћују

многе земље и најмање занимљивости историско-уметничке, при-

родне лепотг и друго, стварајући погодније услове за развијање

овога. У многим земљама туризам условљава опстанак читавих

области, нарочито њихових пасивних крајева.

Природне лепоте, историски и уметнички споменици, од увек

су примамљивали туристе и били најважнији услови за развијање

туризма. Природно је да ће се у таквим крајевима највише раз-

вити, а нарочито ако зато има и других услова као што су добре

путеви и удобни хотели, који омогућавају пријатнији боравак пут-

ницима, који посећују извесну област, остављају свој новац, те

на тај начин економски подижу исту област развијајући трговину

и саобраћај. Важност туризма поред његовог економско-здрав-

ственог значаја је још и у томе, што много доприноси међусоб-

ном упознавању становништва једнога народа. Утиче на стварање

хомогених народних маса и нивелише разлике међу њима. Онје

користан у сваком погледу и један важан фактор за међународну

утакмицу, међународно зближење и упознавање, стварање јачих

економских веза, а тиме доприноси и одржавању светскога мира.

Имајући у виду улогу коју туризам игра у економском, здрав-

ственом, националном погледу, у развијању трпељивости и соли-

дарности, јасно је какву ће улогу играти и морати играти у Вар-

дарској бановини која има врло много услова за развијање истога.

 Грачаница на Косову



Овај део велике Југославије за који су везани највећи догађаји у
прегнућу за ослобођење, има највеће споменике наше средње
вековне културе, наше славе и величине. Вардарска бановина је
област која је највише робовала и најјаче осетила тежину ропства,
после њене славе у време Душаново. Ропство није успело дајој
збрише национално обележје зато што је имала јаку културу, јачу
од културе њених тлачитеља. Њу је култура спасла, али та култура
није могла да се развија упоредо са културом слободних народа,
зато је данас ова покрајина и највише зостала у томе погледу. Ме-
ђутим сви су услови ту за њено развиће. Ту су плодне котлине,
богате шуме, рудна блага, природне лепоте и здраво поднебље.
Туризам би могао највише да открије Југословенима који је не
познају и целом свету овај богати музеј остатака једне културе и
чаробне пределе. Зато туризам у Вардарској бановини можемо
поделити на две врсте: домаћи и страни.

Домаћи туризам. Њега треба развити у најјачим раз-
мерама, тако да Вардарска бановина постане привлачна снага за
све области у нашој Краљевини. Најважнији разлози су зато поли-
тичко-национални, историско уметнички, етнографски, лингвистич-
ки, као и разлог богатства у природним лепотама.

Политичко-национални услови за развиће домаћег туризма су
у томе, што Вардарску бановину врло слабо познају остале обла-
сти у нашој држави, а у колико је познају или је све то недовољно
или је, пак, познају на основу нетачних и погрешних информација.
Разлог због којег би требала да буде предмет симпатије, љубави
и посете јесте њено поднебље са политичко-националног значаја,
јер су се на тлу ове бановине одигравали како у давној прошло-
сти тако и у блиској, најзначајнији догађаји од општег политичко-
културног и просветнога значаја.

На тлу Вардарске бановине наша писменост и примање Хри-
стове вере има своје прве зачетке. Овде се је развила до најве-
Ћег степена у деветом и десетом столећу прва југословенска и
општа словенска школа и то у њеним најјужнијим областима. Ту
се истичу велики и неуморни просветни и културни раденици, уче-
ници словенских апостола Ћирила и Методија, Свети Климент и
Свети Наум, који су дали прве основе словенској књижевности на
Балкану и чија су дела постала општа својина не само Југословена
него и Словена у опште. Они су деловали и стварали у приликама,
када је целокупно словенство претстављало једну огромну кепи-~
смену, непросвећену , некултурну и неорганизовану масу.

На тлу ове бановине делао је и наш најјачи апостол Хришћан-
ства, наше средњевековне просвете и културе Свети Сава Нема-
њић (Призрен, Ђаковица, Косово) са многобројним сарадницима
који су положили врло солидан основ нашој средњевековној ци-
вилизацији.

На тлу Вардарске бановине наша средњевековна држава која
се је јавила и развијала у Расу, достигла је врхунац свога поли-
тичкога и културно-националнога развитка, тако да је српско кра-
љевство и царство оставило тако трајне успомене да је наш народ
у данима тешкога ропства могао очувати своју националну инди-
видуалност.
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Марков

Манастир

код Скопља 
На тлу ове бановине је наше Косово, које је столећима фор-

мирало наш национални понос.

Јужна Србија односно Вардарска бановина однеговала је Ми-~

лоша Обилића, Страхињића бана, Рељу Крилатицу, Краљевића

Марка и плејаду наших старих јунака и витезова који су постали

предмет наше изванредно лепе народно-јуначке поезије итд. итд.

Према томе, наша је света дужност да обавестимо све крајеве

наше државе, како би она постала привлачна снага свију друштве-

них слојева, те да на тај начин буде пропагатор своје историско

културне и политичке улоге у нашој држави.

Историско-уметнички услови за развиће туризма су у томе,

што је Вардарска бановина највеличанственији пантеон наше про-

свете, црквено-моралног, етичког и културно-уметничког препо-

рода од најстаријих времена. Свуда, по свима њеним крајевима,

виде се импозантни и величанствени средњевековни споменици у

којима се огледа наша средњевековна побожност, писменост, ве-

лики архитектонски и уметнички укус. Ми имамо у тим старинама



неописано лепе фреске, које сведоче, по мишљењу и тврђењувеликих наших и страних стручњака, о препороду светске умет-ности који је започео код нас и то Много раније него у Италији.Највећи споменици наше црквене уметности, архитектуре и живо-писа имају најбоље претставнике на Југу.
Ту је сјајна Грачаница, Дечани, каосјајна химна у «амену, којаприча историју једне наше победе и побожност наших владара;црква Св. Богородице у Охриду; Св. Петка у Призрену, ПрохорПчињски, који је у блиској прошлости био склониште м чувароних који су се борили за слободу лепог Југа; лесновски Мангстирпосвећен Св. Михаилу и Гаврилу лесновском, долази ; најзначај-није споменике наше архитектуре чувен са својом олтарском апси-ДОМ, иконостасом мајстора дебарске школе и портретима Душана,Јелене и Оливера; Св. Никола у Штипу; Св. Пантелејмон код Ко-чена; Св. Јоаким осоговски испод Осогова; Матка код Скопља;побушки манастир; Св. Аранђел кучевишки; Св, Пантелеј кодСкопља; Св. Ђорђе у Нагоричану; Трескавац код Прилепа; Св.Јован бигорски на левој обали Радике у средини племена Мијакаса иконостасом и портретима Св. Јована Владимира, Дечанског ицара Лазара; Лешак код Тетова; Света Пречиста код Кичева; Св.Наум на обали Охридског језера; Марков манастир, чија архи-тектура чини снажан ефекат; Псача; Св. Спас у Скопљу чији јеиконостас дело уметника из Дебра, и многи други манастири ицркве чији живопис преставља нгоцењиво благо за нашу археоло-гију, националну историју, уМетност и етнографију. Зар у Прилепучовек не добива нове утиске гледајући Марков град и његов ма-настир“ Овај необичан јунак постао је једна врста симбола ЈужнихСловена, сав у традицији културе спојио је у себи леггнду црквеи легенду народа. Вардарска бановина је дала своме народу две

најглавнија мотива народне песме, дала је Марка и Косово. СвеСУ ТО споменици наше славне прошлости који нас задивљују исвојим уметничким резбаријама на иконостасима, владичким пре-столима и амвонима. Ово нас у толико више одушевљава када сеСетимо да су творци тих ремекдела побожности, архитектуре, рез-
барије и сликарства синови Вардарске бановине, који су покоље-њима показали пут којим треба ићи за добро, славу и величину
своје нације.

Етнографски услови: Као што је наш велики научник
професор Јован Цвијић утврдио да је Вардарска бановина састав-
љена од више географских котлина, тако исто она је изразити прет-
ставник изванредног шаренила у погледу народне ношње. То
претставља једну неописану примамљивост за сваког Југословена,
јер у томе он види и етнографску лепоту нашег краљевства и
царства. Међутим, као што у многим крајевима наше домовине
почиње да пропада народна ношња, тако се мора једном десити
и са народном ношњом Вардарске бановине, која је један доста
очувани део наше народне материјалне културе; то се природно
дешава са продирањем модерне културе „али нити ношња нити
обичаји се не смеју изгубити док се бар не сместа по музејима
као сведоци наше културе. И то би требало још јаче да привуче
Југословене овој лепој покрајини на раскрсници Истока и Запада,
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Скопље:

Сахат-кула 
на раскрсници двају култура. Поред овога живопис по манасти-

рима и старим црквама сачувао нам је и одела наших истакнутих

црквених великодостојника, владалаца, властеле и других истак-

нутих људи, те се путнику и у том погледу отвара један простран

хоризонат знања из области етнографије.

Лингвистички разлози за посећивање ове области су у томе,

што се прво писмо словенско и прва граматика и синтакса jyrocno-

венска и опште словенска огледа у старим CpeAHeBEKOBHMM LPKBS-

ним списима, који датирају из вргмена ученика и наследника сло-

венских гпостола Ћирила и Методија.

И данас Вардарска бановина у стнографском погледу прет-

ставља необично занимљиву слику наших јужних говора који су у

основи југословенски (чува особине штокавског дијалекта тзв.

старо-штокавски) те је и у том погледу она, тј. Вардарска бановина

једна од најинтересантнијих покрајина у нашој држави.

Вардарска бановина је једна од најбогатијих покрајина у Југо-

славији природним лепотама. Она има плаво Охридско језеро
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ограђено са свих страна планинама са којих пирка ветрић за временајвећих врућина, доносећи свеж ваздух. На 600 Метара надмор-ске висине, пространо с= “4стом пијаћом водом, богаством риба,сунчаном плажом, претставља једну од највећих природних лепота.у Јужној Европи. На једној страни на обали, на једном брдашцууздиже се Охрид, стари Лихнидос, што ће рећи звезда. Са врхаовога брдашца Види се с друге стране на обали језера МанастирСв. Наум у Живсписном пределу до саме албанске границе.Окружен многим врелима са хладном и здравом пијаћом водоми дрвећем претставља предео пун здравља, а У исто време једанспоменик наше прошлости.
Тек, какав би био поглед са Галичице или шумовите Јабланице

Rama, гнездо наших Чувсних пссалбара и чобана, који са својимсиром тргују по Египту и Америци. Са исте стране мало даље,диже се величанствени споменик , дело уметника овога краја,Њихове вештине и укуса, Св. Јован Бигорски на падини шумовитепланине. На другој страни исто тако горостасне и шумовите пла-Нине све до ниже Маврова.
Затим Вардарска бановина има Праспанско и рибом богатоДојранско језеро. Па шумовите високе планине: Црнољеву, горо~стасни Шар, који нас потсећа на швајцарске Алпе (погодан заскијање), Кораб, шумовити Буковик, Буксво, Осогово, Кожух, Гор-

току, живописну клисуру Демир-капију са остацима старих споме-ника; његове притоке Лепенац са Качаником, славну Брегалницу,Црну кроз Морихово и друге.
Осим тога за нас Југословене Вардарска бановина претставља

емница и Перистер на којим су местима разбијени последњи

Југа. Ту су Кајмакчалан, Ветерник, Црна и Добро поље, где сусрпске непобедне армије испољиле невероватну храброст, одлуч-ност, пожртвовање и љубав према слободи, јединству. Срба, Хрватаи Словенаца и према општој националној идеји југословенства.



 
Дебар

вековну културу и цивилизацију и који су од интереса и вредности

за цело човечанство. Ту су занимљивости у народној ношњи о

осталим етнографским особинама, које су резултат вековног до-

дира двеју култура. Ту се може видети карактеристична мешавина

европске и источне културе.

Затим на тлу ове бановине су и чувени Стоби на утоку Црне

у Вардар близу Градског (железничка станица). Ту је пуно споме-

ника римске византиске културе од којих је лепо очуван амфи-

театер и још пуно грађевина. Треба имати у виду да су учињени

само први почеци у ископавању ове старе вароши. Учињенеиско-

пине дале су велики материјал научнога и археолошкога значаја за

испитивање простирања римске и визнтиске културе на Балкану.

Ту је чувено Требениште и још многе развалине старијег и млађег

порекла.
У Вардарској бановини су необично лепе горостасне планине,

које привлаче и својом природном дивљином и својом лепотом.

Ту су изванредна језера која по својим лепотама долазе у ред

најлепших творевина природе у јужној Европи.

Многи би болесници нашли лека и здравља у овом чаробном

крају. Многи би сликари и уметници нашли пуно инспирација у

овој дивљој и пуној шаренила области. Многи би научници нашли

плодна поља рада. Туристи са најразличитијим циљевима не би се

одавде вратили незадовољни и не носећи трајне утиске из овог
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краја. А они који једном дођу пожелели би да и други пут проведунеки час у овој области.
Поред овако лепих услова за развиће туризма у Вардарскојбановини отклоњене су све сметње и недостатци за развијањеистога. Проширена је железничка мргжа тако да поред постојећеСолунске пруге имамо и нормалну пругу Велес—Битољ и При-штина—Пећ. Стални аутобуски саобраћај је уведен и у најбољемје реду на свима туристичким линијама.
У току лета прошле године извршио је „Југ“ друштво за уна-пређење туригма маркацију планинских приступа за два најваж-нија врха на Шари: Љуботен (2496 М.) и Александров Buc (D2зв. Турчин 2703 м.). Код Љуботена дошла су у обзир два при-ступа: |. Ђенерал Јанковић—Режанце—Горанце—Јажинце—Планин-ска кућа—врх Љуботена (дужине маркације око 9 часова хода);|. Тетово—Вратнице—Старо село одакле почиње маркација иводи до планинске куће (око два часа хода). Маркација до Алзк-сандровог виса извршена је од Тетова преко села Лисца до сму-чарског дома, а затим право на запад Пашином ливадом до Маје,па на југ до Александровог виса (9 часова хода). Дужина свијумаркираних стаза износи око 20 часова хода или 70—80 кило-Метара.
Планинске куће. Под управом „Југа" налазе се три пла-нинске куће: на Љуботену, Кајмакчалану и Поповој шапки. Прведве градила је Бановина а трећу пјуг". Све три куће саграђене суод камена. Љуботенска кућа има две простране собе, претсобље,кухињу, ходник, трпезарију, подрум и таван. Кућа има 15 креветаса постељним стварима и сав потребан собни и кухињски наме-

штај. Кућа је удаљена од станице Ђенерал Јанковић 6—7 часова
хода, а од врха Љуботена 2—3 часа. Налази се на висини од 1650метара поред простране букове шуме. — Кајмакчаланска кућа им=две простране собе, претсобље, кухињу, ходник, трпезарију, по-друм и таван. Намештај се састоји од 15 кревета са постељнимстварима. Поред тога има и све што је потребно за припремање
хране и боравак у кући. Кућа је удаљена од Битоља 56 километара,а од врха Кајмакчалана 15 километара. До ње зоди добар аутомо-билски пут. Подигнута је на Месту зв. Јелак на висини од 1550метара. — Дом на Псповој шапки има две собе, претсобље, Ky~хињу, трпезарију, подрум и таван. Кућа има 30 кревета са постељ-ним стварима. Ту је такође и сав остали собни и кухињски наме-штај. Кућа је грађена и снабдевена намештајем из сретства „Југа"друштва за унапређење туризма. Дом је удаљен 3—4 часа ходаод Тетова, а око 5 часова од највишег врха Шаре (Александровогвиса). Он је на висини од 1780 метара, испод врха Попове шапке,који се уздиже 70 метара изнад куће.

Као један од најглавнијих услова за унапређење туризма ипромета странаца јесу добри и удобни хотели. Приватном иници-јативом подигнути су и то: i
У Скопљу: хотел нБристол" са 35 соба и 45 кревета, цен-тралним грејањем и текућом топлом и хладном водом; хотел„Српски краљ" са 28 соба и 36 кревета, централним грејањем и

текућом топлом и хладном водом; хотел „Сплендид" са 25 соб=
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и 28 кревгта, се централним грејањем и текућом топлом и хладном

водом; хотел „Меосква" са 29 соба и 39 кревета са текућом водом.

У Тетову: хотел „Југославија" са 18 соба и 30 кревета, са

удобним и чистим намештајем.

У Охриду: „Турист" са 18 соба и 3! креветом; „Бел-ви" са

30 соба и 50 кревета, са текућом водом; „Српски краљ" са 20

соба и 30 кревета.

У Битољу: „Гранд хотел Јевтић“ са 25 соба и 35 кревета,

са текућом водом; хотел „Турист" са 15 соба и 25 кревета; хотел

„Босна" са 20 соба и 30 кревета; хотел „Солун“ са 30 соба и 40

кревета.

У Прилепу: хотел „Балкан“ са 18 соба и 29 кревета; хо-

тел „Југославија“ са 20 соба и 35 кревета.

У Кичеву: хотел „Турист" са 20 соба и 35 кревета.

У Мавровим хановима: хотел Јовче Спирића са 10

соба и 15 кревета; и

У Куманову: хотел „Сремац“ са 15 соба и 25 кревета;

хотел „Куманово"са 18 соба и 30 кревета.

Туризам у Вардарској бановини био би једна од најважнијих

грана привреде. Са његовим развићем, са развићем пољопривре-

де, подизањем просветног нивоа, ова област у скорој будућности

може играти једну од најважнијих улога у економском животу Jy-

гославије. Њена би сада необрађена поља доносила неколико

  Јужна Србија: Жетва
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пута више прихода него што сада доносе. По шумовитим плани-
нама и романтичним пределима, сада слабо посећеним, отпочео
би живот. Развила би се трговина, жив саобраћај, а имајући у виду
и њену благу климу и услове за гајење индустриских биљака и
индустрија.

За своју будућност Вардарска бановина има сјајне изгледе.
Схватајући важност коју ће ова покрајина играти у економском
животу Југославије и стварању наше расне југословенске културе
на њеном се подизању највише и радило а резултати нису за пот-
цењивање. Од једне ратом опустошене области и у сваком погледу
заостале имамо већ живу област која гигантским корацима иде
напретку. Са њеним развићем у једну туристичку област за коју
има тако много услова несумњиво је да се и њена улога у еко-
номском животу наше домовине повећава. Туристи Југословени
најпре, а затим странци треба да дођу и виде чиме нас је при-
рода обдарила и шта су нам претци у наслеђе оставили.

Nastupni govor Dr. Viljema Krejčija
prigodom preuzimanja predsjedničkih poslova
u Rofary klubu Liubljana.

U času, kad preuzimam ponovno poslove predsjednika našega
kluba, smafram u prvom redu za svoju dužnos!, da Vam se toplo za-
hvalim za Vaše povjerenje. Povjerenje je neprocjenjivi obrtni kapital
пе зато za tecevna pocuze¢a vec takoder za svako nekapitalisticko
djelovanje. Necu biti osamljen, ako ustvrdim, da su vremena, koja pro-
življavamo, samo zato tako teška, jer svi hoće da rade bez ove obrine
glavnice. Povjerenje ne daje samo mogućnosti prostoga razmaha u
djelovanju, već sam s njim fakođer povezao za sebe onoga, kojemu
sam lo povjerenje dao, da u njem nastane obveza fim bolje služiti
sivari koja mu je povjerena. Tako će me Vaše povjerenje u dvostru-
kom pogledupotica!i na rad. -

Мјегомаћпо ocekujete, da éu Vam razviti svoj radni program. Nije
potrebno, da sam posebno dosjetljiv ako Vam гесет, да moraju sva-
kom rofarskom radnom programuslužiti kao podloga oni čvrsti i toliko
pula prokušani temelji, koje sadrže naši ciljevi, — ostali dio zgrade
koju gradimo, freba da stvara naš idejni sistem. Naše individualno na-
slojanje naći će kod te zgrade oduška najprije u izgradenoj unutarnjoj
razdiobi огозјога | оргете, Која пат omogućuje udobno slanovanje
— nadalje u izgrađivanju zgradine fasade, kako bi svojoj vrednosti
suglasno predstavljali našu zajednicu; naročito pak moraćemo se bri-
nuli zaflo, što smafram za najvažnije, da bude naša zgrada fakoder
ргакнпсода гпасепја, да bude služila ne samo nama samim, već da
bude fakođer u korist zajednici, kraju u kojem živimo, našem narodu,
našoj državi, zajednici naroda, svjefskome miru i sporazumu. Nepravdu
čini, iko mi prebacuje prefjeranu umišljenost. Istina je, da smo mi sami
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mali dio velikoga konglomerata — ali također svaki aiom ima svoju

jasno mu označenu zadaću, koju mora izvršiti isto tako kako to zahlje-

va ustrojstvo citavoga sistema. Istina je, da se u svemiru ne bi valjda

ni osjetilo, ako samo jedan atom ne bi postigao očekivanoga uspjeha,

niti bi naga svjefovna organizacija prestala obstojati ako bi ba’ slucaj-

no naš klub više ležerno bhfio vršiti svoje dužnosti. No &ta bi bilo, ako

bi svi atomi zatajili i ako bi se u našoj rofarskoj zajednici svi klubovi

prepustili letargiji i ako bi Zivotarili bez poleta, koji je tako jako po-

treban kod svakoga idealnoga djelovanja. Svi klubovi su po svojim

pravima jednaki; pa isto tako i po svojim duznosiima; ni jedan pa ne

smije drzati prekrizene ruke na račun drugoga i u mišljenju, da će ga

skupni uspjesi dići i da će njegovu nedjelatnost prikrifi djelovanje

zajednice.

Predaleko bi iglo, ako bi htio veé u ovim uvodnim rjecima prera-

diti sve grane naSega djelovanja. Za svaku treba izraditi poseban pro-

gram, čije je izvođenje polrebno usmjeriti u suglasnu skladnost ı za-

okruženu cjelinu. O svemu tome mi ćemo se doskora porazgovariti.

Mislim pak, daipak treba spomenuti nekoliko opéih pitanja, koji-

ma 7a’ klub mora posvjetiti posebnu paznju.

Ja sam već kod jedne druge prilike spomenuo, da nam povećanu

djelafnost nalaže činjenica, što nismo sa svojom kandidaturom u dis-

triktnoj konferenci uspjeli iako su upravo sve okolnosti govorile za to.

da imamo guvernera ove godine među svojim članovima. Dokazati

moramo, da smočvrsf i radin klub, vrijedan povjerenja onih delegata,

koji su glasovali zi nageaa kandidata. Bezuvizino izvrsivanje svih pre-

 
Испод Дурмитора
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uzelih rofarskih dužnosti, sa svim idealizmom pospješno. djelovanje zanaše uzvišene ciljeve neka nam bude jedina konsekvenca, koju hoće-mo izvodili iz spomenutoga neuspjeha.
Nasa briga, da u toj godini ustanovimo novi klub u Kranju, koje-mu bude osiguran opstanak, povoljan razvoj i što uspješnije djelova-nje, zahljevaće mnogopažnjei оргегпозћ.
S odgovarajućim povećanjem broja klupskih članova mi ćemoudovoljiti duznosti unutarnje ekstenzije.
Da bi osvježili svoje veze s drugim klubovima našega dlsfrikta ida bi takoder s inozemsfvom povezali one veze, bez kojih rofarskiprogram nije iscrpljen, hfio sam osnovati redovito izdavanje fiskanogatjednogizvjeséa, koje bi takoder dignilo vrijednost nasega nutarnjega

i vanjskoga djelovanja a ujedno bi bilo jako propagandno sredsivo za
nasu stvar i za korist naSe uže domovine. Ali se fa korisna ideja na
Zalost razbila na materijalnom pitanju. Zato je bezuvjetno potrebno
naci cruga sredstva kako bi raiirili svoje djelovanje preko uskih grani-
ca svoga lastnoga kluba.

Prilike, koje nazalost vidimo svakoga dana, kako razdvajaju na-
rod, — iako bi mubilo složno i korisno djelovanje od preke nužde —
i kako razdvojenost iscrpljuje foliko radnih sila bez koristi, na našu
stetu i sramotu, zahtjevaju bezuvjetno od svakoga našega Clana, da uéi-
nimo sve za pomirenje duhova, za poštovanje postenoga tudega uvje-
renja, za dostojno raspravljanje o javnim pitanjima i za poštovanje svih
čovečanskih pravica i dužnosti. Iz najuplivnijih mjesta izabrali smo za
članove najbolje predstavnike svih zvanja. Pozvali smo ih k služenju u
korist zajednice koja zahtjeva, da se ublažuju suprotnosti, odbijaju
škodljive oširine i omogući svima dostojno sudjelovanje. Nije naša za-
daća, da bi odlučivali tko ima pravo, već nam samo naše dužnosti na-
lažu, da premostimo bezdan koji nam prijeti s propašću i da povežemoe
oba brijega korisnoj suradnji sviju, koji su sposobnii koji imaju volje
za rad.

U svojem klubu neka nađe svaki član onu foplu domaćnost, nese-
bično prijateljstvo, požrtvovnu pripravnost za sudjelovanje i medu-
sobno poStovanje. To su sredstva, koja nas članove naše svjetovne
organizacije tako tjesno vezuju u zajednicu. Kod nebrojenih prilika veé
sam naglasio, da nam u te svrhe prije svega sluzi redovito posjeciva-
nje klupskih sastanaka. Zahtjeve solidarnosti su jače, neqo li želje vla-
stite udobnosti. Izostanak iz klupskoga mitinga je opravdan samo tada,
ako ga prouzrokuje nepremosliva zapreka. Neka je svaki svjestan, da
ne dolazi u klub samo radi vlastitih interesa, veé zato, sto njegovu
ctsutnost osjeca toliko odliénih prijatelja, jer je izostali propustio prili-
ku, opet neSto stvoriti za solidarnost i pridonjeti k ostvaranju zadaéa i
ciljeva, koje mi svi priznajemo kao vrhunac svega dobroga i lepoga.
Ko nije toga mišljenja i ne gleda na frekvencu iz toga vidika, taj ne
spada u klub; komuje žrtva, dolaziti na sastanke, taj neka se ne Zenira
Prijaviti svoj istup. Isto tako neka poradi lepoga i preporuéljivoga po-
lozaja koga mu pruza klupsko članstvo, niko ne smeta drugoga koji bi
takoder rado u klubu pretstavijao njegovo zvanje, a koji bi bio spre-
man da stvarno sudjeluje. Ljubav i prijateljstvo ne dadu se prisiliti. Mi
ne zahtjevamo nikakovih zrtava. Ko ne osjeća one nutarnje sile, koje
mu nalažu vršenje rofarskih dužnosti u svakome pogledu — taj neka
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ide. Samo se po sebi razumije, da ne smemoprikrivali, da je slaboj

frekvenci više pula uzrok također nesmofreni postupak klupske uprave.

Ali nije samo duznost svakoga klupskoga funkcionara, da u Citavom

obsegu izvrsi svoju duznost, veé je isto tako duznost i svakoga poje-

dinoga člana, da po svojim najboljim silama doprinosi, kako bi odstra-

nili nedostatke i dignuli djela kluba na onu visinu, koju mi svi želimo.

Što sam sad kazao, nije nikakav radni program, već su fo samo

neke misli, izražene od počefka poslovnoga ljeta. Upravo od srca že-
lim i s povjerenjem očekujem, da ovo ljeto neće donjefi ni Vama ni
meni razočaranja, koje sam nebrojeno pula doživio. — na Zalost tako-
đer u rofarskom zivotu — preko kojih mi je pak uvjek i svuda poma-
gala samo fvrda vjera u nagu stvar i neiscrpiv idealizam, koji ne ustuk-
ne ni pred ciniénim posmjehom materijalista, niti pred skepsom bojaz-
ljivoga pesimiste. Pouzdanje u samoga sebe, pouzdanje u drugove i
pouzdanje u nasu veliku skupnu zajedniéku stvar, idealizam i nesebic-
na pripravnost za uspjesno sudjelovanje su faktori koji će povrh naših
zadaéa i ciljeva pripomognuti, da bude naša radna bilanca vrijedna
imena Rotary klub Ljubljana.

Организација за боље

међународно узајамно разумевање

Под горњим насловом рот. Ј. А. Кајс (Неш-
виљ, Тенеси, Уједињене Америчке Државе)
одржао је на Конвенцији у Ници 9 јуна о. г.
следећи веома запажен говор.

Господине Претседниче и драги другови ротари,
Ја бих хтео да вас данас обавестим о једном примеру рада на

узејамном интернационалном разумевању које се спроводи у по-
крајини „5ошћ|апа", Уједињене Америчке Државе, и привући вашу
пажњу на могућности развоја који би могао бити последица ра-
Ђања ове идеје.

Чланови нашег Ротари Клуба у Нешвиљу, Тенеси, често су
себи постављали питање за време својих разговора на који би на-
чин они могли практички остварити четврти ротаријански циљ.
Многи међу вама сигурно су такође постављали ово питање.
Једнога дана члан нашег Клуба, сигурно обдарен већом уобрази-
Љљом него остали, сугерисао је организацију једног Института за
међународне везе. Ово беше заиста једна веома сретна идеја, ја
бих рекао готово „инспирација". Одмах су били именовани од-
бори којим је наложено да утврде скупове, време, место, орга-
низацију, финансиске изворе и програм.

Ротари Клуб у Нешвиљу и његови чланови су одмах даровали
потребна сретства да се покрију први трошкови. Ми смо имали
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срећу да видимо рађање ове установе одмах после Интернацио-
налне конвенције која је одржана у Детроиту. Ми смо успели да
придобијемо за наш програм неколико чланова овог Конгреса који
су припадали другим земљама него Уједињене Америчке Држа-
ве, а који су били веома истакнуте личности, Ево сада имам пред
собом први програм наше установе и сматрам за своју дужност
да вам нарочито скренем пажњу на неколико питања која се тамо
налазе. Установа је била инаугурисана једне недеље увече са го-
вором Алена Алберта, бившег претседника на Ротари Интерна-
ционале, под насловом „Поглед на светску ситуацију". Између
других тема, које су третиране наредних десет дана, треба на-
вести: „Нова Русија у односима света", „Латинска Америка у свет-
ској политици", „У правцу аутаркије", „У правцу светског проспе-
ритета", „Будућност механизма мира". Седнице наше установе
биле су лепо посећиване не само од стране ротаријанаца него и
од стране људи и жена свију социјалних положаја. Око „округлог
стола" за време радних јутара развијале су се дискусије у којим
су узели учешћа многобројни претставници либералних професија
друштва — лекари, адвокати, професори, свештеници и други
интелектуалци. Исто тако су за време вечерњих предавања дола-
зили не само претставници споменутих сталежа, него и радници
који, нема сумње, такође мисле, али не изгледа да се у принципу
нарочито занимају за скупове овог типа.

Ова установа постигла је потпун успех и у погледу броја при-
сутних и у погледу њихова занимања за предавање тако да смо
ми поновили ове скупове две године узастопце. Сада, као и многе
друге сретне новотарије ротаријанства, они су постали интегрални
део друштвеног живота нашега града. Они се везују за Ротари
Клуб преко своје врсте кумства створеног од стране групе гра-
ђана који припадају било васпитним заводима било другим јав-
ним установама.

Ја сам уверен да ћете ви сви бити мога мишљењакадја ка-
жем да питање рата и мира јесте у знатној мери питање национал-
ног васпитања. Ја сам уверен да смо ми, захваљујући нашој неш-
виљској установи, бацили и даље још бацамо семе здравог расу-
ђивања које је способно да носи обилате плодове током месеца
и година који долазе.

(Оно, што смо урадили у Нешвиљу, била је полазна тачка
онога што је недавно урађено у другим местима, благодарећи
потпори и кумству Ротари клубова.

Биро централног секретаријата показао је на који начин уста-
нове за узајамно међународно разумевање могу да буду прила-
гођене већим или мањим могућностима разних Ротари клубова.

У Сиракузама (држава Њу-Јорк) учињенје први од ових срећ-
них опита. Скупови, који су трајали четири дана по упуствима
главног одбора, састављеног на предлог месног Ротари клуба,
привукли су преко 600 људи пуних ентузијазма.

Месни приређивачи били су срећни да виде како је Ротари
клуб успео да сазове један већи скуп за проучавање његовог
властитог става према пословима који занимају читав свет. Ро-
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тари клуб у Белојту (држава Висконсин) основао је такође један

одбор за приређивање таквих скупова. Ти су скупови трајали три

дана уз просечно учешће много више од 600 људи. Ентузијазам

скупа био је без краја. Клуб у Белојту нешто се устручавао да

држи ове скупове, бојећи се да они не буду од стране публике

индентификовани са обичним пацифистичким покретима. Међу-

тим уместо да поделе становништво на питању пацифизма онису

га напротив ујединили, захваљујући узвишеним плановима свет-

скога мира и добре воље који су били ту предложени.

У пет места 21 Дистрикта, а то је Охајо Северни, скупови,

који су одржавани један иза другога, били су вођени од стране

дистриктног гувернера, Дилона Криста. Њихове су седнице тра-

јале пет недеља. Свако место је имало одређен дан недеље за

конференције и дискусије. Сваке недеље један од конферанси-

јера дотичног програма узимао је реч у местима, Кент, Сандески,

Алајанс, Ешленд и Тифтин. Захваљујући њиховој сарадњи, уз по-

моћ Дистриктног гувернера, сви пет клубова су успели да себи

осигурају компетентне предаваче уз знатну уштеду на трошкови-

ма. Број присутних је био свуда веома велики. Сваки клуб је имао

задовољство да учини знатну услугу своме месту, предложивши

његовој пажњи програм толико узвишене садржине.

У 62 Дистрикту, Источни Арканзас, четири клуба — Литл

Рок, Елдорадо, Кемден и Пајн Блеф — су сарађивали на прире-
ђивању серије од четири предавања у свакој од њихових виших

школа и договоривши се са четири предавача, са једним сваке
недеље, да би поновили исту козерију у свакој од четири школе.
Интересовање и ентузијазам васпитаника ових школа могу да се
сматрају као веома повољан резултат: ови младићи су доказали
своју веома живу пажњу и лепо разумевање постављајући на
крају предавања многобројна питања пуна здравог смисла и ду-
ховитости.

Ротари клуб у Паризу (држава Млинојс) узео је на себе да
приреди пет конференција о међународном споразумевању за
слушаоце више школе овог града. Ова предавања су држана 5
дана узастопце. Одрасли су били такође позивани да присуствују
овим предавањима и сваког дана су више од 200 лица, од којих
више од трећине чланова Ротари клуба, искоришћавали ову лепу
прилику. И овде се показао сјајан ензузијазам од стране студе-
ната и одраслих.

Свуда, где су биле створене установе за интернационално
разумевање, постављен циљ је био потпуно постигнут и чак и
премашен.

Пошло је за руком да се развије идеја споразумевања и ме-
ђународне добре воље исто тако у свести месних ротаријанаца
као и света уопште.

Ови скупови су се показали нарочито корисним по томе што
су упознавали становништво са фактима општег интереса и међу-
народног значаја.

Сваки ће се Клуб или Дистрикт, који би хтео да учествује у
овом интересантнтом покушају, уверити да ће, ступивши у везу
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по овом питању са централним бироом у Чикагу, лако добити све
потребне информације које се тичу и начина финансирања сличне
установе, извора темаза дискусију, као и интересантних детаља о
томе шта је урађено на овом пољу од стране других клубова.

Ко може сада да предвиди активност оваквих организација:
Ако ће сваки Ротари клуб у целоме свету дати свој пристанак да
учествује у овом послу, неће бити у целоме свету ниједног клуба
малог или великог који не би могао и са своје стране да извуче
од тога неку корист за себе и за становнике свога места, Ја се
устручавам да проричем шта ће да дође, јер заиста свако прет-
сказивање, које бих ја могао да учиним, лако би могло. остати
далеко испод онога што ће се можда остварити. Када је наш клуб
у Нешвиљу, који је регистрован под бројем 94, био основан пре.
20 година, прогласили би за лудака оног ко би прорекао да ће
његови чланови једнога дана слушати глас човека, који говори
пред ротарским скупом у Вашингтону, и да ће истог говорника
слушати ротаријанци готово целога света, где постоји више од
четири хиљаде клубова са преко 175.000 чланова. Ако би тај про-
рок, настављајући своје бунило, рекао да ће тај исти човек бити
једнога дана претседник Ротарске интернационале и да он баш
седи међу њима, сигуран сам да би смо га ми дали затворити.

Међутим је чиста истина да сам ја пре неколико недеља имао
задовољство да, седећи пред малим радио-апаратом, слушам
Вила Мањера који је одржао свој говор као претседник наше
Интернационале. Него, као што сам већ то рекао ми немамо по-
требе да проричемо. Међутим да ли је то ипак лудост очекивати
да ћемо једнога дана видети у целоме свету људе сретне и за-
довољне који ће бити одушевљени истим духом доброг спора-
зумевања и добре воље према свима народима других земаљаг

Зар не можемо ми да се надамо да ће, тражећи остварење
свога четвртог циља ротаријански покрет послужити зближавању
земље и небаг Зар не можемо ми већ сада одлучити да наши
Ротари клубови имају дужност да озбиљно пораде на томе да се
створи организам за међународно узајамно споразумевање као
практично сретство да се постигне овај циљ:

Свима вама хвала!
Превео Д-р Алексије Јелачић (Р. К. Скопље)

Ртуа ротос па рши. Od 37.000 ljudi ubijenih u aufomobilskim nesrećama u
Američkim Sjedinjenim Državama, prošle godine, 25.200 našli su smrt na pulu,
daleko od varoši i lekarske pomoći. Frva pomoć mogla je da doprinese spasa-
vanju mnogih odnjih.

Crveni Krsi, u saradnji sa policijom, društvenim ustanovama i organizacijama
kao što je Rofarstvo podiže stanice za prvu pomoć na veliim pufevima; 1.300 sfa-
nica je veé gotovo; 3,500 biée uskoro. Ideja ovih stanica došla je iz Evrope gde
su le slanice poslojale još od i893 godine za nastradale bicikliste. U Evropi je
služba ovih stanica ogromno napredovala. G. A. W. Knight govori o ovome u
svojem članku „Rad na obezbeđenju na raskrsnicama”, koji donosi ,,The Rotarian”
broj za avgust 1937. Ne bi li se i kod nas moglo Stogod preduzeti u ovom smisluz
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Gradnja internacionalnog puta

London—Beograd—Carigrad—Kalkuta—Keptaun

ing. Franjo Simié (R. K. Vukovar)

Odlučio sam, da braću Rofare upoznam sa ovom temom ne samo

s razloga što se ovdje radi o jednoj, za naše prilike, ogromnoj invesli-

ciji od blizu jedne milijarde dinara, već i s razloga, što je izgradnja

ovog internacionalnog puta u uskoj vezi sa rotarskom ideologijom,jer

su internacionalni pulevi odlično sredstvo za ostvarenje éetvrtog rotar-

skog cilja — medunarodnog zblizenja. Jedan veliki dio nase zemlje

biće vezan prvoklasnim drumom sa zapadom i istokom i faj će drum

omoguéiti da se razvije intenzivan internacionalni saobraéaj kroz našu

zemlju. Posto je kontakt putnika sa najsirim narodnim slojevima mnogo

neposredniji kod putovanja automobilom, nego kod putovanja sa ze-

Ijeznicom, to će i međusobno upoznavanje, a kroz to i zbliženje na-

šeg naroda sa našim susjedima, zauzefi brži fempo i konkretnije oblike

nego Sto je to do sada bilo.
Inicijativu za finansiranje ovog pothvata, kao i za izvodenje drugih

velikih javnih radova u našoj zemlji dao je jedan rotar, i to naš vrlo

uvaženi Pastguverner brat Dr. Milan Stojadinović, koji je početkom

1935 g., kao tadanji ministar finansija, uspio da provede kroz Ministar-

ski savet Uredbu o finansiranju velikih javnih radova u svrhu oživljava-

nja narodne privrede, suzbijanja nezaposlenoslii unapređenja furizma.

Na osnovu ove uredbe dodjeljeno je Ministarstvu građevina, za izradu

savremenih kolovoza na drumovima, 578 mil. dinara. Najveći dio ove

sume određen je za gradnju infernacionalnog puta madjarska granica

—Subotica—Beograd—Nis—bugarska granica i fo suma od 323 mil.

dinara.
| tako se i ovdje kao i svuda u javnom živolu osjeća inicijaliva

којата та stvaranje velikih djela u interesu zajednice i cjelog čovje-

Сапзјуа.
Internacionalna alijansa za furizam (A. i T.) ufvrdila je, 1930 god.,

u Carigradu, a potom 1932 god., u Kopenhagenu, da pravac inferna-

cionalnog puta London—Kalkuta ide na evropskom dijelu preko Ka-

lea, Brisela, Kelna, Frankfurta, Beča, Budimpešte, Beograda, Sofije, do

Carigrada. Dužina od Londona do Carigrada iznosi 3.117 km. оа

ukupne dužine pada najviše na Njemačku, 714 km., a zalim na našu

državu, 551 km., što znači, da gotovo */s toga puta prolazi nasom

zemljom.
Nastavak frase od Carigrada na istok vodi preko Alepa do Dama-

ska, gdje se dijeli u dva kraka i fo jedan preko Bagdada do Kalkute

a drugi preko Jeruzalema preko cijelog afričkog konfinenfta до Кер-

fauna na krajnjem alričkom jugu. Dužina Carigrad—Kalkuta iznosi 7.137

km., a Damask—Keptaun 14.221 km.
Utvrdivanje ove trase nije prošlo bez borbe. Mađari, a naročito

Rumuni nastojali su, da se pravac ovog pula ufvrdi od Budimpešte

preko Bukurešta i Konstance, odnosno Ruščuka i Jedrena. Na ovaj na-

čin bi infernacionalni pu} obišao našu državu. Naši prolivnici dokazi-

vali su, da nema smisla da se frasa provodi preko naše zemlje, kad
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Jugoslavija nikako ne pristupa izradnji ovog puta. Nagi delegati na ge-
neralnoj skupštini A. i T. u Minhenu 1934 g., objasnili su, da naša drža-va doduše nije još olpočela u velikoj mjeri sa. građenjem modernihkolovoza na ovom putu,ali je izgradila gotovo sve velike | skupocje-ne moslove na tom putu i za faj posao ulrošila do sada око 400 mil.dinara. (Mostovi preko Dunava kod Novog Sada, preko Save kod Ze-muna, preko Moravei fd.).

Spomenuta alijansa usvojila je izlaganje naših d=legala i frasa jedefinitivno ufvrđena tako, da prolazi kroz našu zemlju.
Prije nego pređem na razlaganje o sadanjem stanju građenja ovogputa, a naročifo one dionice koja prolazi kroz našu državu, hoću daVas upoznam sa svojsfvima koja mora imati jedan drum, da moze slu-ziti za siguran i brzi automobilski saobraćaj. Takav drum mora imaliplanum najmanje 8 m., a kolovoz najmanje 6 m. širok; zavoji ne smijubiti ošfriji od zavoja na željeznicama normalnog kolosjeka; prelazipreko željezničkih pruga ne smiju biti u nivou, već se moraju izgraditiili podvožnjaci ili nadvožnjaci; usponi ne smiju biti veći od 5°/o, a ko-lovoz mora biti savremen, lj. izgrađen od kamene kocke, cementnogbetona, asfalt betona i tomesl. Naseljena mjesta sa krivudavim i strmimulicama moraju se izbjegavati i put izgraditi obilazeéi takova naselja.
Ovdje moram napomenuti, da drumovi sa savremenim kolovozomnisu određeni isključivo za automobilski saobraćaj, već oni moraju pri-mati i kolski saobraéaj sa stoénom zapregom,pa sluze, prema tome, zamjesoviti saobraéaj. Od toga Eine izuzetak autostrade, na kojima jedozvoljen isključivo samo automobilski saobraćaj.
Od Londona do naše granice izgrađen je ovaj drum за заугете-nim kolovozom i odgovara sa malim izuzecima potrebama autosaobra-€aja. Unatoé tome, Njemacka, pored postojećih dobrih drumova, gradisada i autostrade sa širinom kolovoza od 24 m. Kroz Austriju ima većihdionica sa običnim kamenim makadamom,koji nije slobodan od pra-Sine. Za sektor od austrijske granice do Budimpešte može se reći, daje jedan od najboljih pufova na kontinentu. Od Pešle do naše graniceje put većinom belfonski a posljednja dionica završena mu je prošlegodine.
Od naše bug. granice od Sofije izgradila je bugarska vlada obični,vodom vezani makadam. Od Sofije do Carigrada na većim dionicamauopće nemanišljunčanog puta, pa ga freba iek izgraditi. Međutim,prošle godine,zaključile su i Bugarska i Turska potrebne zajmovei pri-slupiće fakođer izgradnji Ovog internacion. pufa u najskorije vrijeme.
Pošto je naša država u spomenutoj skupštini A. |. T. preuzela oba-vezu da će olpočefi sa izgradnjom dionice Subotica—Beograd—bu-garska granica, fo je iz velikog kredita za javne radove, određena uprvom redu pofrebna suma za izgradnju ovog druma. Mnogi skepticipredvidali su stotinu zapreka oko realizovanja ovog kredita i okoostvarenja samog projekta. Međutim sve su teškoće prebrodenei grad-nja se nalazi u punom teéaju. '
Арзћаћтајис! па тотепа! primljenu obavezu, da ćemo izgradititaj drum, i posmatrajući gradnju samo sa lokalnog i nacionalnog gle-dišta, građenje druma od Subolice do Beograda pretstavljalo je nemi-novnu potrebu, jer taj drum vezuje plodne krajeve Bačke i Srijema ispaja važne indusfrijskoekonomske cenire.
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Glede samog načina izvođenja modernih feških kolovoza na ovomрши паротеписи, ukrafko, samo ovo:
Kroz naseljena mjesta kao i па usponima vecim od 3°/o upotreb-ljava se isključivo sifna kamena kocka na podlozi od dobro uvaljanogmakadama. Naostalim dionicama upotrebljava se ili cemetni ili asfalinibeton. Cementni beton u deb. 15—20 cm. polaze seili direktno nazemlju nasipa, ili na dobro uvaljani makadam. Asfaltni beton je smjesaod asfalta i mineralnih agregata. Takva se smjesa polaže na dobro uva-ljani postojeći makadam, a debljina mu je 5 cm. Da li će se па роје-dinim dionicama upotrebiti cementniili asfaltni beton ovisi o uspjehulicitacije, jer se licitacije raspisuju alternativno. Inače je frajnost i svrši-shodnost oba kolovoza od prilike jednaka. Sav upotrebljeni materijalkao i radna snaga je domaéeg porijekla, osim astalta, koji treba uvo-ziti iz inostranstva. Ali ova okolnost nije od naroégitog značaja, jer samo

(tako na pr. za dionicu Zemun—St. Pazova, 21 km., suma koja mora daide u inostranstvo iznosi 1 mil. 137 hiljada dinara).Trasa od madarske granice do Zemuna podjeljena je na dioniceod 15—20 km. i za svaku dionicu izraden je projekt i provedena lici-tacija.
Licitacije su se raspisivale počev odaprila prošle godine, ali su sepreduzimaéi kroz dva mjeseca apstinirali od ucestvovanja. Ovdje trebaistaci, da su radovi ove vrste kod nas Zapravo novost. Bilo je potrebno,nabavifi veliki i skupocjeni inventar za asfaltne | betonske radove,tre-balo je pronaéi i razraditi nove kamenolomeza kocku i tucanik, kao jza kamene agregate za asfalfni i cementni beton, a u postojeéim kame-nolomima trebalo jeé montirati_granulatore itd. Za sve ovo trebalo jevremena, a i mnogo novaca. Za ilustraciju napominjem, da jedno po-strojenje za meSanje asfalt-betona Коза око 600.000 din., a za granu-liranje agregata u kamenolomu oko 300.060 din. Pošto su sada sve oveteškoće u glavnom prebrođene fo se već prošle jeseni osjefilo naglonapredovanje svih započelih radova.
Kako smo već ranije spomenuli ufrošeno je za ove radove do1935 g. 400 mil. din., a za radove koji su sada u tečaju odobreno. je323 mil., a za konačno dovršenje frebaće još najmanje 200 mil. dina-ra, lako da se možereći, da će cijeli taj pu} od Mađarske do bugar-ske granice konačno koštati do blizu jedne milijarde.Inferesanfno bi bilo ovdje još napomenuti, da je na teret kreditaza sve velike javne radove u zemlji do 1 jula o. g. bilo kod raznihpreduzeća za izradbu modernih putova uposleno ukupno 66.185lica.Kao kod svakog posla tako i kod gradnje ovog internacionalnogdruma pojavili su se mnogi krifičari i to, dabome, većinom ljudi, kojiinače nisu poznali kao inicijafori velikih djela. Jedni zamjeraju šfo segradi infernacionalni put za mješovili saobraćaj, pa bi prema njihovommišljenju frebalo graditi autosfrade poput njemačkih zaisključivo auto-mobilski saobraćaj, a kolovozi bi trebali biti izgrađeni na betonskoj,a ne na makadamskoj podlozi i široki 24 m., a ne 6 m., kako se sadagradi. Drugi opet misle, da je izdatak od skoro jednemilijarde dinaraza jedan ovakav put daleko prevelika suma za naše ekonomskei finan-sijske prilike i fo fim više, šo kod nas aufomobilizam još nije folikorazvijen, da bi se osjetila potreba putova sa modernim kolovozom i
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kad svi znamo, da u našoj državi imamo još na stotine i stotine sela

koja nemaju do sada još nikakovog pula i od jeseni do proljeća ne

moguiz svog sela da izađu ni sa praznim kolima.

Tko od ovih kritičara ima pravo ili pak ima pravo Kraljevska vla-

da, to prepuštam, braćo, Vama na ocjenu.

Kod nas dodušejoš nije razvijen automobilski saobraćaj, jer u drža-

vi ima tek 18.000 motornih vozila, ali vjerujem da smo svi složni u

tome, da razvitak motorizovanog saobracaja treba forsirati u interesu

narodne privrede, turizma i narodne odbrane, a dobri putevi sa savre-

menim kolovozom su prvi preduslov za taj razvitak. Ako nas sreća po-

služi da monopolska uprava uspije u svom radu i pronađe izdašna vre-

la nafte kod Tuzle i na Majevici, tada ée biti i problem motorizacije

našeg saobraćaja brzo riješen. Međutim moramobiti svjesni, da auto-

mobilski saobraćaj kod nas neće još dugo imali onu brzinu i sigurnost,

pa i na modernim putovima, kao što ga ima u zapadnim zemljama,jer

je kod nas mnoštvo plašljivih konja, čopor svinja, stada ovaca i jata

gusaka pored nedisciplinovanosti nagih kirijaša, još uvijek velika zapre-

ka sigurnom i brzom automobilskom saobraćaju.

Glavno je po mom mišljenju, da je led probijen i da smo otpo-

éeli sa gradnjom modernih drumova i da smo sada bar u onomstadiju

u tom pogledu gdje je na pr. Čehoslovačka bila 1928 god.

Sva nastojanja uplivnih ličnosti morala bibiti skoncenfrisana na fo,

da se što prije donese zakon o putnim fondovima, kako ga je projek-

fovao sadanji ministar građevina g. Dr. Marko Kožulj. Prema tom zako-

nu prihodi putnog fonda (carine na automobile, takse na benzin’i td.)

sluzili bi za ofplatu anuiteta jednog velikog zajma iz kojeg bi se kredi-

tirala gradnja mreZe modernih puteva u našoj zemlji, a u prvom redu

puta Beograd—Zagreb—Ljubljana—aust. granica i primorsko  turistic-

kog puta Susak—Split—Kotor—Budva.

Омладина данашњице
Јосиф Маће (Р. К. Петровград)

Када чујемо реч „омладина", сваки од нас замишља групу

млађих људи, боље рећи, младића у борбеном ставу. Ни на крај

памети нам није, да у њу урачунамо и женски нараштај. Ваљда

зато, што се женска омладина по своме начину живота, лакше

припагођује друштвеном склопу. Заиста девојка од 12 година, већ

је друштвено биће, живи у привидном складу са светом и има

много упорног у држању — осуђује сваког, који се не држи дру-

штвених прописа и правила опхођења или тренутне моде — а то

је црта најокорелијег конзерватизма, одраслих. Мушки нараштај

је много слободнији у своме психофизичком склопу. И женски

нараштај је већ на путу — услед слободнијих назора одгоја и све
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веће материјалне независности — то исто да буде. Моје излагање
о омладини данашњице, обухвата и једне и друге са ограничењем,
да се не упуштам у излагање разлике, које су полно условљене.

Наука омладину дефинише као нараштај, који је у животној
фази телесног и душевног зрења.

Свима је нама познато, да између детета и одраслог постоји
битна разлика у психофизичком развитку — оно није одрастао
у мМинијатури. А то сазнање дало је већ и нашим старима повода
на поделу рагвитка живота на фазе, по мистичном броју 7, у ко-
јима је по њиховом схватању требала да наступа обнова животних
сокова. То бројно одређивање животних фаза није од нарочитог
значаја, пошто претстављају само несигурне просечне вредности.
У главном код омладине разликујемо: доба пркоса, доба зрења
и младићско доба. Као стварни преокрет у омладинском развит-
ку, када престаје доба детињства, сматрамо наступање полног
зрења а с њиме упоредо иде и изграђивање телесног и душевног
живота. То је мост преко које дете постаје одрастао човек. Поред
физиолошких промена, наступају и веома важне душевне про-
мене, које су управо и разлог необичног и загонетног понашања
омладине.

То је тренутак када родитељ са очајом узвикне: То није више
моје дете!

Полно зрење, ово чисто медицинско становиште, не удово-
љава психологе, који мисле да доба зрења не почива само на
полном зрењу, већ чудновето понашање омладине тумаче и за-
коном душевне резонанције и потребом надопуне, те га сматрају
као доба конфликта пробуђеног унутрашњег света са околином
и спољашњим светом.

Тамне непознате силе обарају досадашњу душевну равно-
тежу. Деца наслућују велике телесне и душевне промене и осе-
Ћају се према њима немоћним и теже тој својој немоћи пркосом,
необузданошћу и мржњом према својој ближој и даљој околини,
дати одушку. Али то је само једна маска унутрашње борбе што
се види по томе, што код деце у то доба наступају нагли пре-
окрети у расположењу, малаксалост, утученост и досада живота.
Трајала та борба дуже или краће време, било да је протекла у
лакшем или тежем облику, за сваког омладинца наступа трену-
так, када прва омладинска обест, уступа место сањарењу.

Омладина је у себи открила свој унутрашњи свет, иако је тај
свет још пун загонетака, нерешених питања — богатији, разно-
бојнији, лепши и радоснији је од трезвеног спољашњег света. То
је време, када им се ветрењаче причињавају дивовима. Тада су
Млади људи, који су још на прагу живота, који на живот гледају
преко књига и кроз шарени вео немирних снова, које тресе лака
Грозница идеала и налазе се у неком романтичном неспокојству
и одупиру се одраслима и њиховим културним тековинама.

Док је омладина овако заузета самом собом, док у њеној
души још преовлађује претераност осећаја и несмотреност у оце-
Њњивању околине и спољашњег света, њен развитак није завршен.
Мора да наступа још и измирење страсти са промишљеним расу-
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Бивањем. То измирење, стицање хармоније је последња фаза у

развитку омладине — да од младића односно девојке постаје

одрастао човек.

Омладина се пробудила, напушта свет снова и враћа се ствар-

ном животу. Она додуше још увек види свет и живот у своме

идеализму преображен ружичастим велом нечулне љубави, још

жуди са фаустичким сазнањем да одгонета тајне света, али се она

ве тући више од стварности. Обожавани идоли су изгубили своју

драж и она гледа већ и достижљиве животне циљеве пред собом.

Нека се сада ова пред вама евоцирана омладина, која је ве-

чита —_ пошто се филогенеза човека не мења — ставља у дру-

штвени поредак.

Она је и у друштву као и својој генези вечити проблем оцева

и синова, родитеља и деце, старије и млађе генерације. Омладина

је једна обновљена фаза у вечитом освајању живота. Она се и

може само као борба у својој животној динамици разумети. Њена

најбитнија социјална карактеристика је у томе, што се она не за-

довољава са теоријама на папиру, застарелим моралом и обича-

јима, већ сама чини животне експерименте које добро или лоше,

доводи и до краја. Она тражи исконско људско право: да на своја

питања, сама даје своје практичне одговоре.

Најзад омладина је нехотимична реакција против нашег жи-

вотног система забрана, сујеверја, предрасуда, нетрпељивости и

претварања.
Положај данашње омладине, парадоксалан је!

У одмени генерације, није имала кога да одмени — она је

културно историјски посматрано — последица једне кризе у којој

старе културне вредности нису биле у сигурним рукама а њихови

данашњи носиоци не могу бити више сматрани као примери на

које би се омладина могла угледати. Поред опште забуне у којој

непрестано живимо, са целим унутрашњим поремећајем, наша

генерација није успела да реши основни проблем свога битисања:

судбину младости. Сумње и наде, разочарења и илузије, кроз чију

скалу најтежих супротности, прелазе данашње савремене генера-

ције, одигравају се у унутрашњости данашње омладине, са толи-

ком динамиком дубоких крварења, да се још увек поставља, да ли

ће ова генерација морати проживети свој век без могућности, да

пронађе облик свога мираг! Сви послератни покрети, који су про-

изишли из младости, као обрачун са старим принципима, улазе

данас у фразе прелаза старости: са свима знацима разочарења и

незадовољства. Ниједна генерација, можда занесена и ободрена

гласовима динамичко-виталистичке филозофије живота и акције,

није у таквом брзом размаку поверовала у мисију своје младости

и истовремено посумњала у своју властиту постојаност. Нова и

најновија разочарења ређају се. Данашња омладина ступа у живот

кроз мрак ратних и поратних година, доживљује целу ратну и по-

ратну кризу: померање вредности и идеја између којих се повлачи

криза осећаја и љубави у којој нема више сазнања одређених

традиција средине.
Радо се чини упоређење између прератне и поратне омла-

дине, када се поведе реч о омладини данашњице. И ја ћу се ко-
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фристити претходном рефлексијом, да укажем на извесне чиње-
нице, које ће још јасније осветлити данашње стање омладине.

Живот прератне омладине био је сав прожет идејом народног
ослобођења. Стећи слободну и независну државу био је општи
идеал свеколике омладине. Он је покренуо сав њен умни и вољни
рад и управљао њиме и загревао сву њену осећајност. Данашња
омладина, нема таквог идеала, који бије ујединио у једно коло.Омладина је подељена, разбијена врло разноврсним схватањима оживоту у опште, и посебно о животу нашег народа и раду у њему
и за њега. Видимо да постоји јака струја која их носи изван оквира
народног живота. Место непосредног бола своје средине, он бо-
лује бол друге, далеке социјалне средине. Зар је наш народниживот тако исцрпен да не можемо изнети из њега вредности до-
стојне омладинског одушевљења: ! И у овом погледу има до наскривице. Ћифтилук који карактерише наше друштво, заиста нијеидеал за омладину.

Не могу да овде не истакнем дух данашњице, који доведеомладину и до скрхања карактера, до губљења личности и витал-ног јединства, без чега нема трајне егзистенције ни појединца низаједнице. Поратни покрети истакли су начело колективне стегеали не у виду свесне аутодисциплине која пониче из одгоја и изличног убеђења, да је због општег и појединачног напретка по-требна сарадња, и према томе и ограничење личне слободе, већу виду неке полувојничке чисто механичке пресије која се крозпропаганду оправдава идејним разлозима али која се у праксинамеће аргументима грубе силе и искоришћавања власти и точесто од људи, који ни по чему немају квалификација за тражењете стеге од морално и умно јачих од себе, То у пракси овакоизгледа: омладини из дана у дан пробијају уши апелима да требада иде за овим и за оним — као носиоцем идеја па се наједномзбог тога нађе на нежељеном месту — да затим у све већојобезглављености, тражећи бар неку и мало сигурну карту, на којуће да привеже парче егзистенције врлуда од једног к другом, оддругог к трећем итд. савијајући се све више и стрепећи све очај-није да не погреши у лутрији и да му неко још умешнији у сави-јању, не преотме кост, од које живи.
Овако — шта да ради младић, који је ма како одлично за-вршио своје школовање и који на колико стотина молби, за једвадесетак празних места, треба да придода и своју, а зна да у таквојГурњави одлучује само протекција оних којима треба да се до-двори. У отимању за ту кости у настојању да своја, до јуче јошбескомпромисна начела, храњена узвишеним омладинским идеа-ЛИЗМОМ и стремљењима, што успешније подеси на калуп надлеж-Них — он из дана у дан само савија свој карактер и свој понос,тако да, кад треба да као свестан одрастао човек послужи идржави и друштву — он већ преставља савршену моралну ветре-њачу, која се и сама спрема да друге тако окреће.
Ни у школи се омладина не осећа сасвим добро па ни кодкуће. Дух дириговања и несносне цензуре, место разумног буђе-ња позитивних врлина и моралних склоности код омладине, оту-ђује омладину од школе. У наставном погледу школа често личи
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на трговачку радњу, У којој се омладина надева разним готовим.

„племенитим звањима и умењима , него на радионицу, где се дух

и рад на способност вежба. А да и најбоља школа неће бити у

стању да, уз напред наведене примере у „очигледној настави мо-

рала у друштву“, позитивно одгоји омладину, да је ствара морал-

ном и поштеном, да јој ставља за идеал жртвовање себе и својих

интереса за добробит народа и државе, свима нама је сада јасно.

И несвесно се под тим појмовима издижу у духу претставе афе-

раша, варалица, интервенциониста и протекционаша.

Криза данашње омладине не долази отуда што је она друга-

чија него што су били пређашњи нараштаји, него што су прилике

под којима се данашња омладина одгаја и душевно усавршава,

много теже и неповољније. Ако поближе посматрамо душевне

особине данашњег нараштаја видећемо, да и данашња омладина

има исто толико фантазије и хероизма као и деца пређашњих ге-

нерација, а то исто је случај и са идеализмом и радикализмом код

омладине. .

Нормалан човек мора да је прошао нормално кроз све фазе

свог развоја. У колико то није било могуће, остају на интелекту и

карактеру трајне последице. Нараштај не може, а и не треба, да

има уплива на развијање живота и прилика, он само може на њих

реагирати и да се под њиховим упливом формира. Дужност је

старијих и искуснијих, да створе такве прилике.

Заиста тешка је ситуација данашње омладине, у доба нестан-

ка простора и времена, у доба аероплана, телевизије и чуда од

лонаца, у доба када се 80 годишњи старац убије због љубави а

8-годишње дете то исто чини што му се досадило живети —- а о

голманима, боксерским шампионима и филмским глумицама као

идеалима данашњице и да не говорим.

Настаје најозбиљније питање: шта да се учини, да данашњој

омладини омогућимо што правилније душевно развијање:

Активност омладине треба правилно схватити. Она није про-

грам, него иживљавање и треба бити на опрези, да то иживљава-

ње неподесним поступком не буде у души фиксирано па да по-

стане програм. Омладина не иде за извесним одређеним циљем

већ претставља реакцију на све прилике које вређају идеализам

и осећај правде. Омладина треба да осети да у стремљењу за

лепим, добрим и праведним није усамљена, али треба и да зна,

да се животни проблеми не решавају на пречац. Са омладином

треба тражити и одржавати контакт, да се види и зна што је тишти

и да јој се по могућности помогне. А за то је неминовно потребно

једен добар васпитни систем у школи и у дому. Један васпитни

систем који ће моћи омладину довести до сазнања и уверења, да

јој је прва и најсветија дужност, а шта и она сама хоће, да буде

стваралачки члан своје уже националне и шире људске заједнице;

треба јој у душу усадити веру, да је њена најприроднија тежња

да буде добрг и беспрекорна. Треба допустити да свој богодани

и природни идеализам иживљује а не да укалупљавамо њихову

слободу мисли и да јој уливамо страх, него да јој дајемо истинско

знање испуњено садржајем стварног сазнања и једну филозофију
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истинског стремљења, која ће је оспособити да на свом идеалномпуту и истраје.
Омладини ћемо се најбоље одужити тада, ако је свесно и понашем најбољем знању и умењу оставимо неограничено наслеђездравља, лепоте и истинског знања. Па смо и више учинили: јерпредајући судбину народа У руку генерације која је претходиласеби као пауздана омладина пуних идеала и стремљења, благо-словили смо и нашу ужу домовину и свеколики људски род, па ћеипак важити речи:

Где над оцем правда господари,
Ту над сином повесница бива!

In memoriam: br. Ing. Ferdo Seneéié

Preisjednik R. K. Zagreb, brat dr. Mlinarić, održao je na klupskojsednici od 26 jula 1957, sledeći komemorativni govor, koji su članovistojeci saslugali:
„Отада braco! Zalosna mi je duznost, da Vam danas sa омода тје-sla moram saopćifi fužnu vijest, da je naš dragi brat ing. Ferdo Senečić22 o. mj. u Sarajevu za uvijek zaklopio oči.
Refary klub Sarajevo odazvao se najpripravnije našoj molbi, je sunjegovi članovi ispratili dragog nam pokojnika na vječni počinak i unaše ime položili vijenac na odar.
Brat Ferdo bio je sve do onoga časa, kada ga je baš među namashrvala feška bolest, jedan od nažih revnih i dobrih članova. Uvijekspreman svaku dužnost primili i uvijek spreman prijateljski pomoći gdjeje mogao.
Njegovo profesionalno zvanje, koje je od fako eminenine važnostiu našoj državi, a koje je u njemu bilo zastupano u jednom odličnomsfručnjaku, dovelo ga je među nas, gdje se je uvijek osjećao ugodnoi znao, da je okruzen prijateljima.
Ing. Ferdo Senečić rodio se je god. 1879 u Beču te je u Zagrebusvršio gimnaziju kao odličan đak, a zafim prešao na Bodenkulfuru uBeču, gdje je diplomirao, fe se iza toga posvetio službi oko. fabrikacijeduhana, te je bio direktorom tvornica duhana u Mosfaru i Sarajevu akonačno inspektorom državnog monopola u Zagrebu u kojem je svoj-slvu u svojoj 58 godini umro.
Svojom odličnom spremom i sposobnosfima, postao je jednim odnaših najiskusnijih i najspremnijih duhanskih siručnjaka.Gdje god je službovao bio je omiljen ne samo kaoizvrstan struč-njak, već i kao dobar drug u društvu, koji је Кадкада хпао да рија-felje razveseli duhovitim stihovima.
A ako žalimo i mi sada za njim, koji nas je konaéno ostavio pre-selivši se onamo, od kuda povratka nema. |Sutnjom od jedne minute odaju članovi počast sjeni nezaboravnogdruga. — SLAVA MU!”
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IZ ROTARSKOG SVETA

ČEHOSLOVAČKA — 66 DISTRIKT R.I.

RAD GUVERNERA | DISTRIKTA:

Nag novi guverner rot. J. V. Hyka, primivši dužnosti po svome povratku iz

Nice, u svom prvom guvernerskom pismu stavlja celo svoje biće na raspoloženje

Zehoslovaékim rotarima, da im pomogne u klupskim i rotarskim stvarima, raduje se

zajedniékom radu i zahteva od svih poverenje i prijateljstvo. Ceni zaslužni rad svoga

prethodnika 1 naglašava vaznost međunarodne službe. Guverner saziva skupšlinu

pretsednika i sekretara u P¥erov a u dane 4 i 5 septembra ove god. — Guverner

poziva čehoslovačke rolare sa ¥enama — rotarskim sesframa, na medudistriktnu

skupStinu rofara iz Čehoslovačke, Jugoslavije, Mađarske i Auslrije, koju priređuje

R. K. Baden kraj Beča 7 i 8 avgusta o. g. — Guverner saopšlava da je usled izne-

nadne bolesti osnivača Rotarstva Pavla Harisa, morala da ofpadne njegova poseta

éehoslovackom distriktu.

RAD NEKIH NAŠ!H KLUBOVA:

Bratislava. Rot. Glazer držao predavanje „О odnosu crkve prema rotarstvu’’.

Ugostili su zaslupnike sa skupštine

.

Federacije unije za Društvo naroda. Којаг;

Dumba i Baxa dali su dva predavanja o Društvu naroda.

Brno. Proslavijena je svecano desetogodisnjica od postanka Kluba. Tele-

grafski pozdrav poslan pretsedniku-oslobodiocu Masariku i svome €lanu rotaru

Listu, koji je navrsio 60 god. Rot. Srbko predavao o „Zadimljenom тези" а Сбат

o Zlinskoj fabrici aviona.

Česka Tisbova. „Održali fradicionalnu večeru sa svršenim đacima Realne

gimnazije. Na 500-tu sednicu R. K. Pardubice olišlo 7 članova.

Ceska Budejovica. 9 članova posetili R. K. Tabor. Teme raspravljanja bile su:

raznolike: o namešlaju, o novom lipu škodinih automobila, o emaljiranju itd.

Hodonin. Odlučeno da izdadu brošuru o Slovačkoj sa tekstom ¢ceskim, ne-

mačkim i engleskim, a sa ovim sadržajem: Preislorija, Kullura i narodopis, Privreda

i zanalsivo, Turizam i spori. Кој. First je klubu doneo zastavice iz klubova Zurich

i Paris.

Hradec Kralove. Rot. Ibler podneo zanimljiv referat sa svoga puta po Danskoj.

Hrudim. Na proslavu u Pardubicu isli korporativno i odneli poklon: kri-

stalni pehar.

Karlovy Vary. Klupske sednice su pune gostiju. U junu je zabeleženo 64

gosta, većinom iz inostranstva.

Kolin. Odlučeno da se milinzi srednječeških klubova održavaju čeliri puta

godisnje. Rot. Prohaska je veoma zanimljivo ispričao svoje uspomene iz doživljaja

sl. legije. Pročiltan je pozdrav francuskog preisednika Republike g. Lebrena.
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KoSice. Za 2 avgust spremaju proslavu 500-te svoje sednice. Rof. Krno jepredavao o istoriji grada.

Кшпа Нога. Уеота poucno je bilo pedavanje rot. Jedliéke: Plin, voda izdravstvena tehnika. Dve su sednice posvetili opisu konvencije | putovanjem čla-nova do Nice aufom.

Liberec. Naglasili su važnosf aerolinije do Praga. Odlučili o obliku klupskezaslavice.

Marianske lazne. Pojava sfranih rofara obilna. Rot. Petersee je dao lepa pre-davanja o Rotarskoj ideologiji i o Prjatejsivu a rot. Vajcverfer: Istoriske i kulturnecrte mesne banje.

Melnik. Veslačkom klubu kao pobedniku u osmercu darovali za novi čamac500 Kč. Dobrovoljcima iz Italije darovali za zastavu 50 Kč. a za statuu vinogradar-stva 1000 Kč.

Mlada Boleslava. Sitni darovi nekolikim domaćim ustanovama; predavanja:gost Rubin o berberstvu, rot. Kraus o gastronomiji a rot. Rudl o novinarstvu. Započasnog člana izabran ove godine rot. Samal.

Novi Bydzov. Predavanja: gost Zavesky: Uspomene na putovanje u Zborov1917, rot Groha o Slobodnom zidarstvu.

Olomouc. Tri rotara su namestili u svojim preduzećima 15 studenata Trgo-vačke akademije za vreme školskog raspusta.

Teplice-Šanov. Klub je posetio pastguverner i stari élan ovog kjuba rol.Herrmann iz Daira (Mandžurija). Isto fako i pasiguverner rof. Buschmann iz Petro-polis-Rio de Janeiro. Oba su održala predavanja o prilikama i klubovima #ћzemalja.

Turč. sv. Martin. Korporativno posetili R.K. Banska Bistrica. Rot. Smakal re-ferisao o svome pulu do Beograda i o političkim prilikama u Jugoslaviji.

Usti na Orlici. Udruženju Skaula-junaka podarili 300, Ké. Korporativno pose-tili R.K. Pardubice prilikom proslave 500-te sednice. Rot. Cihla¥ driao predavanjeo osiguranju od požara.

Žamberk. Posetili trgovinu s vinom rot Hostorskog i oprobali mnogo sortidobrog vina. Prošlu rofarsku godinu završili zajedničkim izletom do fabrike avionerol. Mraza u Chocni, gde su razgledali fabriku i! uzletali.

Yaclav Rudi (Mlada Boleslava}

FRANCUSKA — 49, 90 i 9{ DISTRIKT R. |,

Izgleda da je podneblje Francuske veoma povoljno za Rotarstvo. Danasu njoj posloje i rade oko sedamdeset mesnih klubova sa preko dve i po hiljadečlanova. Pariski klub je izvanredno veliki, jer broji oko 220 članova. U drugim.meslima, oni su znafno manji. Sasfanci se održavaju jedanpu} nedeljno, ali su rela-livno slabo posećeni, jedva 50 do 60%". Klubovi su podeljeniu fri distrikta: 49-ti,90-ti i 91-vi, koji treba sada da se spoje u jedan distrikt kako bi saradnja bilalešnja i rad sređeniji.
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Stranci, koji putuju za Francusku — a mlislim na većinu, kojima Татозпје

prilike nisu dovoljno poznate — opsednuti su i opéinjeni mislima o velikoj Pariskoj

izložbi. Kad tamo stignu, konstatuju naprotiv, da je ta velika moderna izlozba

prvenstveno jedna turisti¢ka atrakcija, a da je ceo javni i privatni zivot sav apsor-

bovan veoma krupnim, veoma ozbiljnim socijalnim, ekonomskim, finansijskim, unu-

tarnjo i spoljno-politiékim problemima, čiji teret svako oseća i o čijoj ozbiljnosti

ne moze biti sumnje.

Sletstveno i sasvim prirodno i Zivot francuskog Rotarstva pod uticajem је

takve sifuacije. Španija, devalvacija franka, socijalne reforme, fiskalna. opterećenja,

ako nisu predmet samog reflerafa na klupskom saslanku, oni su predmet ozbiljnih

i zamišljenih razgovora. Pa ipak, koliko sam mogao „da vidim i saznam,, ti. su sa-

stanci još uvek zanimljivi i korisni. Na njima nikad ne nedostaje duhovitost i vedro

raspoloženje, koji karakterišu Francuza, a prisusivo lepih gošća blagorodno ukhiče

na atmosferu da se zaboravi na proslost, ne misli na budućnost i kao magijom:

alhemiéara pretvori u zlato, tezak metal zivota. Povremeno se prireduju i inter-

klupski sastanci, lepo organizovani, korisni za Rotarsivo i njegova stremljenja; ko-

risni za €lanove, €iji se krug poznanstva i prijateljsiva time širi, korisni po drušfvo

uopste jer su u duhu braftstva i mira.

Drag. Pavlović (R. K. Beograd)

e

SVAJCARSKA — 54 DISTRIKT R. !.

Svajcarska je dala viSe materijala za ovaj referat, pre svega sam književni

list Der Schweizer Rotarier ureduje se savrseno na fri jezika a sem toga imao sam

na raspoloženju vrlo lepe i iscrpne izveStaje klubova u Cirihu, Bazelu, Bernu i

Glarus-u od svega 15 klubova koliko ih u Švajcarskoj ima. Do krajnosti јаспо;;

koncizno, pregledno i estetski vodi svoje nedeljne izveštaje Cirih sa svojih 117
članova. Iz njih se vidi poimence svako nedošavše, izvinjujuće ime kao i imena
doSavsin gostiju rotara i nerotara, procent frekventnosti, poseta kod stranih klu-
bova itd.; frekvencija je proseéna u Cirihu 72.96°/0 dok je najveca u Bernu 78.65°/o
najmanja u Sf. Moricu 53.16°/0. No ako je u St. Moricu najmanja frekvencija, ona
je ove godine bila interesanina posetom kao Sto se to iz Januarskog izveStaja
ovog kluba vidi a koji glasi: „NJ. Ekselencija Rofar Dr. M. Stojadinović koji je
u svoje vreme ucestvovao pri charter-svecanosiima u Sofiji da bi potom rotarske
principe preneo i na politi¢ki zivot, doneo je svome narodu kao božićni poklon
prijafeljski pakt sa svojim susedom sa kojim je u skoroj prošlosti bio 3 pula u
borbi”.

Najviše se u Švajcarskoj freliraju međunarodna pifanja a naročilo su omi-
mljene feme „o miru” šfo ovu državu čini naročito primernom rofarskom sigurno

zalo, šlo rivalsfvo između rasa i jezika ne posloji — l'esprif de muluelle.
Vodi se velika akcija za Španiju i iznosi tesko stanje njeno kao i braće

Rotara od kojih je po izveštajima kluba u Cirihu poginulo do, sada više od polo-
vine. Prikupljaju se u veliko prilozi za osirofele Špance. \

Dalje su u Švajcarskoj stalno na dnevnom redu socijalna pitanja i to na-
rocito ona, koja se liču zašlife radnika i seljaka a to je i rotarski problem {u
‘smislu devize ,,smaga putem radosti’ vazeée u celom svetu, Tako primera radi
sem u bolesti i vojske, radenik ima obezbeden svoj nedeljni dan odmora a Bazel
obezbeđuje u godini i 15 dana ferija svakome radeniku. Takvo postupanjd@ sa
radenicima dovodi do pozeljnog rezultata kao na primer sluéaj Brata BiSofa u
Bazelu, koji je saopstio 25/1 1937 da mu je njegov saradnik Golfiš odbio ponudu
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Za povecanje plate; éak je trazio, da mu se ista smanji. Ima većih ; lepših
ideala od novca.

Na sednici od 5/X-1937 klub u Glorus-u olvorio je ferijalni logor u_ korist
inostranih rotaraca pod imenom ,,Glarne Klub”.

O odlikama rofarstva govorio je jedan brat u Cirihu 2/11-1937 ! допео оуај
lepi zaključak:

„Najlepše odlike su rotarstva, Sto je u idejama duboko, čovečanski i prost;
nije ni amerikanski, ni francuski, nemački, engleski itd. već čovečanski”.

Drugi braf u istom klubu 9/IV-1937 prilikom diskusije o klasifikacijama
saopšlio je sa svoga pufa: „U Americi sedeo sam do. jednog kelnera, u Rimu na
lunšu izvinio se Kralj a u Beču primljen u je u klub jedan Kardinal. Dakle između
kelnera, Kralja i Kardinala leži velika rofarska zamisao. Vešlački slaleži padaju i
govori se od čoveka ka €oveku. S toga je za rotarski uspeh! bezuslovan uslov
Sto Sira klasifikacija.

Ciriški klub se malo prebacio kada je 9 арта |. g. refersao o novom
našem klubu u Velikoj Kikindi pa je objavio, da su u Jugoslaviji ofvorsna dva
nova kluba i to:

jedan klub „Velika”
i drugi „Kikinda”.

Sa geografijom Jugoslavije je Švajcarska još malo u disharmoniji.
Ovo je kratak izvod o radu u Austrijskim i Svajcarskim Klubovima. Ako je

kratak i malo. inferesanfan krivica je nešto do mene a nešto i do mrsavog mate-
пјаја Кој mi je daf na ugled.

St. Vagner (R. K. Beograd)

Ф

AUSTRIJA — 73 DISTRIKT R. I.

Crpeo sam podalke iz lokalnih izveštaja klubova: Beča, Badena, Wiener-
Neusladi-a i Graca. Mesečnog časopisa za sve klubove Austrija nema, ali je zato
nedeljni izvestaj beékog kluba i ako pisan maginom vrlo lep i iscrpan dok Grac
izdaje svoj nedeljni štampan izveštaj koji je vrlo inferesanfan i koristan. Austrija
i Nemacka sastavni su delevi jednog istog distrikta.

Kao klub najveći je bečki sa 106 članova od kojih 19 imaju 100% frekven-
ciju dok Baden od 19 aktivnih članova ima 10 članova sa 100, frekvencijom. U
novembru prošle god. proslavio je Beč izmirenje sa Nemačkom, dok je u Gracu
pak pretsednik Toman na sednici od 27 Januara 1937 god. vrlo lepo proprafio
ostvareno prijateljstvo izmedu Jugoslavije i Bugarske.

Brat Stajner iz Vukovara održao je u Badenu lepo predavanje 30
Novembra 1936 o ribarsivu u Jugoslaviji i fime unekoliko postao konkurent našem
bratu Miki Petroviéu. Inače ovaj klub vrlo slabo radi tako, da je za 2 meseca u
januaru i februaru ove godine imao svega 6 sastanaka ali zafo stoji u vezi skoro
sa svima klubovima u Jugoslaviji

Grac često iznosi članke i izveštaje naših klubova i članova. Članak „Ме
i mali” od brata Dr. Ive Sorli-a iz Maribora; knjiga brata Turkoviéa sa Sugaka:
„О Hrvatskoj Slovenaékoj granici itd. bili su predmet diskusija od nekoliko
sednica. Kao i ranije fako se i sada primećuju osobito srdačni odnosi između
klubova u Gracu i naših u Ljubljani i Mariboru, kao i naročite velike simpatije,
za Dubrovnik.

St. Vagner (R. K. Beograd)
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Iz našeg Distribta
Život i rad naših hlubova u mesecu julu 1937 god.

Promene u članstvu:

Novi članovi :

 

 
 

   
 
 

  

Г : 1| Mesto, | | Klasifikacija Adresa pos ovna

prezime, ime ı zanimanje privatna

Zagreb
1) Dr Teodor PDejéié¢, Komunalna politika Op$tinski

gradonaéelnik grada Zagreba Municipal policy dom

9) Ing. Fedor Jamnicky Direktor Titanit D. D. Pantovéak 35

5) Rudolf KnezZevié Sef prodaj. odelienja Zrinjski
bankarski Cinoynik tvornice aluminija trg 14

SuSak
4) Milvoje Mezzorano Državna Državna

profesor Trgovatka akademija Trg. akad.

5) Dr Janko Komljenovié Banovinska Ban. bolnica
ТеБаг bolnica

Sarajevo
Dr Stojan Novaković Banovinska Banovinska

lekar-hirurg bolnica и bolnica

Istupili iz Rluba:

Beosrad — Dr Teodor Pejčić, zbog premeStaja

Karlovac — Ing. Fedor Jamnicky, zbog premestaja

Niš — Dr Stojan Novakovié, =bog premeStaja

Zagreb — та. Ferdo Senečić, umro 99 jula 1957

Dočasno ćlanstvo za 1957—38

Zagreb: 1) Josef Schuls — Dečby, ČSR
9) Edo Marković, — Beograd

Sušahb: 3) Victor Car Emin — Sušak

KRATKE BELEŠKE

U svima klubovima 77 distrikta  pročifano je Oprošfajno pismo

pastguvernera br. d-ra Vlad. Belajčića, koje je svuda izazvalo izraze duboke

zahvalnosti svih jugoslovenskih rofara za uspeli, rodoljubivi i požrfvovani rad

br. Pastguvernera.

Isto fako u većini klubova učinjen je komemorahlivni spomen i žalost za

reno preminulim poglavarom Srpske pravoslavne crkve Pafrijarhom Магпамот.

Predavanje br. Miroslava Libi. Skreće se pažnja da je olšfampano predava-
nje „O našem kovanom novcu” u prvom broju Jugoslovenskog Rolara,

u svesci za juli o. g., održao u Varaždinu još 30 aprila o. g. Dakle, mnogo ranije

no Sto je ovo pilanje prefresano u Narodnoj skupštini,
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Pregled rada naših klubova

Banja Luka. Br. Boberié primio je pretsednicki <ekié iz ruku br. d-ra Molje-
vića i prifom su izmenjeni pozdravi starome i novome pretsedniku. Osiale sednice
su provedene u najlepšem drugarskom zabavljanju, fe je i ovde još jednom ро-
tvrdena činjenica da su rofarski klubovi preka pofreba baš manjih gradova u
našoj olfadžbini.

o ~" =" ;= ~ 1

ЈЕ ge |Beograd. Beogradski rofari svoje јећпје sastanke provode van svoga utvr-
denog slana kod „Srpskog kralja”. Jedno je veče provedeno u Topčiderskoj re-
storaciji, drugo na Dedinju, a freće na Dunavu i Savi, na zasebnom Бгоди дозјо-
Ijubivog brodovlasnika g. Drag. Joksimovića ovd. industrijalca. Novi pretsednik
dr. Andra Nikolié odlučio je da letnjim sastancima uvek prisustvuju i nase sestre
odn. zene braée rofara i da se ovi sastanci ponajpre posvećuju drugarstvu i bo-
ljem međusobnom upoznavanju. Naravno da su i na ove saslanke gosii i rolari i
nerolari uvek dobro doši'i.

o

Fifolj. Ovaj klub je posetio kao nerotar g. dr. Miodrag Grbié, kustos Muzeja
Kneza Pavla. Na ofpozdrav br. pretsednika zahvalio se g. dr. Grbić i pozvao sve
članove R. K. Bitolj, da vide oflkopane delove slfare rimske Heraklije, gde će on kao
rukovalac na otkopavanju odrzati predavanje o ovome slarome gradu i upoznati
članove sa rezulfafima dosadašnjeg rada. Jednu pohvalnu novinu je uveo ovaj klub:
članovi preko leta drže sednice u bašti gde su u isto vreme i bioskopske pretstave.
Br. Jevticé, kao sopstvenik hotela, pruža braći i ovo lefnje uživanje, naravno: braiski
— besplatno.

e

Cuprija-Jagodina-Paraéin. Klub je primio od Centrale u Cikagu potvrdu pri-
jema u veliku rofarsku porodicu. Registracija ovog kluba nosi broj 4314. Jedan
americki klub u Dzonstaunu (Pensilvanija S. A. D.) ima broj 314, te je stoga ame-
ricki klub €estitao moravskom klubu najsrdacnije i oslanjajući se na brojni na-
predak od 4000 klubova želi veliki uspeh. Na jednom jagodinskom sastanku odiu-
ceno je da se br. Guverneru predlozi 4 septembar za dan proslave čartera.
Nameravani izle} sa sesframa u Senjski Rudnik odložen je zbog smrti Patrijarha
Varnave. Predavanje je održao br. Žika Nikolić: Ulisci s pula po Francuskoj i sa
Pariske izložbe. Inž. Stojšić je dao iscrpan referat o radu Balkanskog Instituta u
Beogradu i predlozio da se sva izdanja ovog Instituta nabave za klupsku biblioteku.

Dubrovnik. Za vreme lela klub drži svoje sastanke u hotelu „Lapad”. Pored
gosliju rolara iz domaćih klubova, beleži klub posele iz stranih klubova: Chicago,
Jaffa-Tel-Aviv, Prerov (CsI. br. dr. Josef Jurka) i London. Zapazena | je пагосно
poseta brata Feighnera iz R. K. Chicago, prakličnog radnika u rotarstvu, čije je
sivaralačko, delo bilo uveliko priznato i cenjeno na nedavnoj Rotarskoj konvenciji
u Nici. Pri odlasku iz Dubrovnika br. Feighneru je predat za uspomenu jedan lep
poklon koji ga je uveliko zadovoljio. Brat N. Vukčević referisao je vrlo iscrpno
i informafivno o svome putovanju iz Nice u Pariz, na svetsku izložbu, zafim u Ne-
mačku i o svojim posetama koje je učinio R. K. u Parizu i Berlinu. Brat Drag.
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Pogačić referisao je o vrlo jakoj gradevnoj delatnosti u Dubrovniku ove godine.

Brat Jovo Bravačić o podizanju novog, modernog kupališta na Lapadu, koje će

po uređenju i konforu moći da se ravna sa evropskim kupališfima. Na sastancima

su dodirivana mnoga pitanja iz oblasti turizma.

Karlovac. Povodom predavanja br. Matića o Socijalnom sfaranju i vaspitanju

abnormalne dece u R. K. Cuprija, dao je br. Cindrié opsirne komentare i izlozio

potrebe o 3to obilnijem radu rotarskih kluoova u tom prevcu. Na jednoj sednici

vođena je detaljna debata o Konkordatu. O Nici i o Konvenciji u Nici odrzao je

predavan je br. ing. Naumovic. Za unutraSnji Zivot kluba donelo je važno reše-

nje: da svaki član koji na vreme ne ofkaže svoj dolazak u Klub mora položiti

ceremonijaru određenu svolu u ime olšlele za pripremljenu večeru.

Ljubljana. Preisednik Dr. Božić ustupa svoje mesfo novom prelsedniku sla-

rom znancu i oprobanom rotaru br. dru Krejéiju, koji krasnom besedom, daje svoj

uvodni govor. Ljubljana osniva svoj kumovski klub u Kranju, koji zasad radi svaki

drugi utorak u hotelu ,,Stara posta”. Klub uvada jednu unutarnju novinu, da svaki

član koji opravdano ili neopravdano izostane sa sednice mora platifi kazne 10 di-

nara. Rot. Potoénjak predaje o Ustanovijenju soc. ekon. instituta u Ljubljani, koji

ima da posluži kao podloga za vođenje naše ekonomske i socialne politike. Ing.

Vaclav Beneš iz R. K. Hradec Kralove pozdravlja se kao mio gost. Sprema se

jedan Siri intersity meefing u jednom pograničnom hofelu na kome bi učestvovali

klubovi: Villach, Klagenfurt, Ljubljana i Kranj. Rot. Costoperaria održao je уап-

redno lepo p redavanje o Leonardu da Vinci, čije je slike iduće sednice pokazivao.

Da Vinčijeva „Tajna večera” oslavila je na braću dubok utisak. Br. Stanko Kmel

podneoje referat sa svog velikog puta po Evropi. Klub je dobio od R. K. Petrov-

grad lep venac od pšeničnih klasova sa zasfavicom. Poklon je učinio na braću

prijalno, raspoloženje.

Maribor. Skupljeno je 1000 dinara za postradale od nevremena u okolini

Varaždina. Rounde fable se i ovog meseca održao dva pula u Rogaskoj Slatini.

Povodom referata mnoge braće o lepotama našeg Jadrana, konsfatovalo se да је

broj turista smanjen usled snizenih cena u susedstvu. Ali se isto fako videlo da

mnogi sfranci putuju od Maribora do Sušaka s celom kartom, odakle prelaze u

tude krajeve, ali pri povratku ne zaborave da opel угаје па Sušak gde overe

svoje putne karte i vraćaju se besplatno kroz našu zemlju. Ovoj zloupofrebi voznih

karata frebalo bi stati na put. U Rogasku Slafinu prviput je doslo 6 rotara iz Mari-

bora a drugi put su zbog rdavog vremena mnogi izostali; ipaki je sednica u Rog.

Slatini ispala odlično zahvaljujući mnogim rofarskim gostima: br. Przi¢ iz Beo-

grada, Vladan Bogdanović iz Skoplja, trojica iz Osijeka, dva iz Zagreba i jedan

iz Zemuna. Pretsedavajuéi br. Graénar pozdravio je sve goste i tom prilikom ko-

memorisao smrt Patrijarha Varnave, izrazujuci pritom duboko saučešće svima jugo-

slovenskim rofarima prav. vere. Mariborci su ovom prilikom pozvali sve prisutne
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da posete Mariborsku nedelju, obećavajući gosilma da će zabavni deo maribor-skog saslanka bifi na Veseličnom prostoru na Sajmišlu.

Niš. Dr. Petkovié je uslupio prelsedničko mes!o br. Antiću, koji se lepimgcvorom zahvaljuje svoj braći kao i svom prelhodniku. Brai ing. Knežević izve-šlava braću o prelsfojećim opštinskim radovima u Nišu. Predavanje br. DijamantaR. K. Subotica pročitan i saslušan s dopadanjem. Gost rot. dr. Milajev iz R. K.Petrovgrad dao je istorijat pelrovgradske pivare još cd pre rata, kao i o ostalimprilikama koje vladaju u Pelrovgradu.

Novi Sad. U prisusivu 8 gosliju neroiara i 7 rofara iz Sombora izvršen jesvečani prijem dvojice novih članova. Br. Julije John dao je vrlo iscrpan referato Konvenciji i Nici a br. Manojlović pored Nice opisao je živim bojama svojepulovanje po Italiji, a na idućoj sednici opisao je put po Francuskoj koji je onucinio autokarom preko Alpa. Prema izjavi predavača pulevi kroz Francusku, koji
se, na dva mesla penju na visinu od 2000 m, odlični su i nimalo ne izostaju iza
cnog čuvenog i dobro reklamiranog austriskog puta preko Grossglocknera.

Osijek. Primajuci po drugi put pretsedniéku duznost Dr. Prok. Uzelac odriac
je veoma značajan govor o radu u prošloj godini kao i programu nove rofarske
godine.  Odajući zahvalnost svima irudbenicima naglašava naročilo rad pasigu-
vernera Belajčića i pozdrvlja usrdno i novog guvernera Pavlovića. Rot. Stepansky
referiše o vrlo uspelom predavanju br. Wachslera u Vukovaru o Rotarskoj kon-
venciji u Nici. Primećen je iz izvestaja R. K. Klagenfurt (Austrija) nerotarski govor
pretsednika R. K. San Remo — italija. Br. Pinterovié pokreée pitanje o obnovi
Klasične gimnazije u mesfu. Vrše se pripreme za proslavu 400-ie sedn:ce koja će
se odrzati u Bogojevu 14 avgusla. Br. Krešić je predavao o značenju Medunarodns
irgovačke komore. Na poslednjoj sednici ovog meseca posetili su u velikom broju
bra¢a-rotari iz Vukovara. Br. Wachsler R. K. Vukovar, održao je vrlo lepo preda-
vanje o Konvenciji u Nici. Vukovarci su izjavili da će korporafivno doći na sveča-
nos} u Bogojevu.

Panéevo. Pretsedniéki čekić drži ove sednice br. Viljem Kundi evangelički
Pastor u ofsustvu br. pretsednika dra Svete Mihajlovića. Br. Kund je sa vođama
evangeličkih crkava Nemačke, Ausfrije i Čehoslovačke načinio izle} na Oplenac
i Avalu gde su se poklonili seni Blaženopočivšeg Kralja Aleksandra | Ujedinitelja i
Neznanog junaka. Izlet je omogucen automobilima rotarske braée iz Kluba, a na
ucesnike je ostavio dubok utisak te su se vratili svojim kućama s puno hvale i sa
najlepšim uspomenama. Osečku proslavu u Bogojevu česliltaće klub brzojavom a
za lečenje jednog luberkuloznog deflela podareno je 300 dinara. Brat Sokop je
održao uspelo predavanje o Pariskoj izložbi i francuskom narodu.

Petrovgrad. Lelnji sastanci održani su u bašti kantine Veliko-beckerecke
fabrike šećera. Br. Miša Sfanković održao je predavanje: „Jadranska sfraža i njen
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zadatak a br. Dragan Danilo: ,,Lepote našeg Jadrana”. Oba ova predavnja odr-

žana su na sastanku koji je bio posvećen našem Jadranu. Br. Bogoljub Milošević

referisao je: „Konvencija R. |. u Nici" i „Elički propisi Rofarstva”, a br. Dr. Dimi-

frije Kristić: „O prvom rotarskom cilju. Pretresano je pitanje karitativne akcije

kluba u primanju pitomaca koje bi klub školovao i чуопо im karijere. Isto tako

prefresano je i pitanje gradske iržnice. Primljen je jedan nov član kluba. Za stu-

deniski logor u Zlarinu odobreno je 800 dinara. Oko izmešlaja gradske pijace

olvorila se duga i plodna debala.Na sastanke pozivani su i gosti-nerotari.

Sarajevo. Brat pastprez. Ivo Vranić šalje iz Zagreba na uspomenu novu mapu

Tomislava Krizmana: Bosna i Hercegovina. Brat Ing. Groi drži predavanje o uspe-

sima u Srednjoj tehničkoj školi. Braca Berković i Rislić iznose svoje. mišljenje o

novom zakonu o kovanom novcu. Br. prets. Dr. Besarović u foplom govoru kome-

moriao je smrt brata Ing. Senečića, člana R. K. Zagreb, koji je umro u Sarajevu.

Br. prets. toplim rijecima pozdravlja našeg novog člana, br. Dr. Novakovića, bivšeg

člana R. K. Niš. R. Klub Usti n. L. šalje svoju zastavicu, u znak zahvalnosti na

prijemu brafa Kroha. Brat Dr. Ulmaski daje izveštaj o poseli pariske izložbe.

Skoplje. Održano je pet sastanaka, od kojih jedan kao sestrinski u veoma

prijatnom Opétinskom parku. Održao je predavanje brat Ljubomir Marković: Pa-

riska izlžba i naš paviljon. Braf Marković je kao delegat Ministarstva šuma i ruda

uzeo učešće u Parizu i na međunarodnoj konferenciji za razmenu dobara. Veći

broj braće uzima vidno učešće u pripremama za ртећојеси proslavu 25-togodis-

njice oslobođenja Južne Srbije u mesecu okiobru.

Slavonski Brod. Klub odlučuje da jedan svoj sastanak u mesecu avguslu

održi u Bogojevu sa proslavom osečkog kluba. B. Slavko Brdarić održao je pre-

davanje o Socijalnom osiguranju radnika.

Sombor. Usled le!njih meseca frekvencija je u opadanju posto se jedan deo

braće nalazi na letovanju i bolovanju. Br. Julije Muller odrzao je referat o novo-

sklopljenom Jugoslovensko-Svedskom irgovinskom ugovoru. Pretresan i primljen

je program za 1937-38 rot. godinu dok se ostalo vreme posvetilo unutasnjoj eks-

fenziji i gajenju drugarstva.

Split. Ing. Pane Mardesié prima dužnost pretsednika kluba iz ruku br. dra

Petra Rismondia. Једпо |еро месе ргомеја зи braća u Kastel Gomilici na imanju

br. pretsednika. Odlučeno da se novi guverner brzojavom pozdravi. Jedan sa-

stanak je odreden da se provede u Sutivanu na ostrvu Braéu, a u gostoliubivom

domu br. Markova. Br. Karel Glanz iz R. K. Tabor zahvaljuje na lepom prijemu.

Sve ostalo vreme provedeno je u unufrašnjem učvršćivanju kluba.

e
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Stari Becej. Brat pretsednik Velizar Suput predlaze da se govor br. past-
guvernera Belajci¢a unese u celosti u zapisnik zbog njegove velike važnosli po
narodne manjine, čijih pretstavnika ima i u ovom Klubu. Isto tako br. dr. Galam-
boš u ime svoje i svojih drugova foplo zahvaljuje br. pastguverneru. Jedno uspelo
veče proveli su članovi ovog kluba na salašu! br. Weignera. Tu je br. Šuput izneo
potrebu Sto jaéeg upoznavanja članova sa rolarskom ideologijom i svima rofar-
skim pilanjima i foplo preporučuje braći delaljno Citanje ,Jugoslovenskog rotara”.
Br. pretsednik daje iscrpan referat o pifanju aerodroma, koje je njegovem zaslu-
gom, kao pretsednika Aero-kluba, povoljno okonéano. Gost nerotar g. Triva Bu-
dišin u svome ofpozdravu naglasio je da do fada nije bio upuéen Sta je Rofarstvo
i kakve ciljeve ima, ali da je sada stekao utisak da R. K. ima lepe i idealne
ciljeve, da je to koristan klub i da svojim radom moze mnogo doprinefi zajednici
u kojoj živimo. Sa svoje sfrane obećava klubu svaku pomoć.

Subotica: Novi pretsednik br. Roth sprema svoje članove za jesenji ozbiljni
tad a leto posvećuje što boljem učvršćivanju drugarsiva. Na jednoj takvoj letnjoj
sednici drzala je pretsedniéki ¢ekié sestra dra Martinisa, koja je — prema muskom
izveštaju — upravljala sednicom s mnogo uspeha. Na jednoj drugoj sednici bilo
je 12 gostiju iz Subotice, brat pretsednik je upotrebio ovu priliku da što jače
populariše Rofarsfvo, održao lepo predavanje o Rolarsivu, njegovoj svrhi i cilje-
vima. U ime gosliju zahvalio se lepim govorom Dr. Aleksandar Magarašević, koji
je bacio dya-tri detalja iz istorije osnutka ovog kluba, kada je 'i om bio za klub
zainferesovan, pomenuvši pri fom i rad br. Voje Kujundžića na osnivanju kluba u
Subotici. Brat Konen je referisao o poseti br. kluba u Karlovim Varima.

SuSak. Primljena su dva nova élana. Poéasno élanstvo obnovljeno rol. Vik-
foru Car Eminu. Br. Dr. Lipovšak drži predavanje o dužnostima rolara i prija-
feljstvu medu braéom, medu klubovima, među zemljama i narodima. Telegrafski
je Cestitan imendan br. dru Vikforu Ružiću, sada Banu Savske banovine.

Varaždin Predavanja su održala braća Dr. E. Krajanski: Моје ршомапје ро
italijanskoj Toskani i boravak u Monte Catini, Kalafatié Dr. Vel.: Razgledanje pariske
izložbe i put kroz Njemaéku i po Rajni. Dr. Leitner: projekcije umjetniékih slika
i spomenika u Firenci. Klub je sabrao 1.000.— din. i darovao postradalim od tuée
u Varazdinskom srezu. Klub je svečano proslavio svoj 350-i sastanak u vidu
meduklubskog sastanka sa R. K. Zagreb (5 članova) i Maribor (3 člana) u Va-
raždinskim Toplicama.

Klub pomaže sfalnim mjesečnim doprinosom jednog đaka Umjefničke Aka-
demije u Zagrebu.

e

Vinkovci. Pored unutrašnjeg sređivanja u klubu pala je još i odluka da se
u šlo većem broju ide na osečku proslavu u Bogojevo, gde će br. Basler držati
predavanje o služenju u zvanju. Za Bogojevo prijavilo se 11 članova ‘(od 16,
koliko ih svega ima), fe će se fako jedan redovni sastanak R. K. Vinkovci održali
u Bogojevu.
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Vršac. Novi prelsednik br. Joca Georgijević, primivši dužnost od br. dr Ro-

zenberga, održao je lep govor s nado:ii za uspešan rad u klubu. Pročifana pisma

pastprezidenta R. |. Manije-a i sekretara R. |. Peri-a ostavili su dubok ulisak kod

članova. Br. pretsednik upoznaje braću sa Uredbom o unapredivanju vnogradarstva,

koja će odsad činili ograničenja sađenja vinove loze i podizanja vinograda. Ovo

ograničenje će pogodili leško i vršačke vinograde. Olučeno da se preduzmu po-

trebni koraci na nadležnom meslu, kako bi se vršački vinogradi spasli u celosti.

Vukovar. Novi pretsednik br. Toma Maksimevic održao je lep govor pri

prijemu dužnosti, iznevši i poirtvuvani rad svoga prethodnika br. Wachslera. Da

bi se озеска ргозј->-5 и Бодојеми Sto bolje izvela odlučeno je da je К. К. Ми

kovar u šlo većem broju poseti Osijek 29 jula i tada urede pilanje o predavanju

br. Wachslera na toj svecanosti. Na sednici Upravnog odbora utvrden je pro-

gram rada za naredno tromesecje.

Zagreb. Braća Tomljenović i Alaupović podneli su svoje izveštaje iz Nice,

Marselja, Londona i Pariza. U Parizu su se sreli sa Pavlom Harisom i ovaj im je

"obećao da će idućeg proleća poseliii Jugoslaviju. Novi pretsednik R. |. rot. Mor.

Duperrey zahvaljuje na česlici i obećava skoru poselu Jugoslaviji. Zajednički

saslanak Zagreba i Varaždina prilikom 350-te sednice R. K. Varaždin oslao je u

trajnoj uspomeni. Iz Zagreba је učesivovalo 9 rofara. Na proslavu R. K. Osijek

određuje se br. Rudolf Knežević. Brat dr. Milovan Zoričić daje opis Lovačke,

izložbe u Zagrebu, koja će biti sastavni deo Međunarodne' izložbe u Berlinu, a

posle [ода се se preneti u Beograd. Odaje se komemorativna posta povodom

smrii srpskog patrijarha Varnave, kao i pomen svome članu ing. Fedru Senecicu,

koji je umra u Sarajevu i u meslo venca podaruje se 500 din. u fond za закајџ,

decu. R. K. Usti na Labi, šalje svoju zastavicu u znak zahvale za braiski prijem,

rot. Krohe. Br. Jelagié iz R. K. Skoplje referisao je o R. K. u Parizu a br. Govor-

kovié iz R. K. Osijek o R. K. u Salzburgu.

Zemun. Održani su sleded¢i referati: brat Viktor Vikerhauzer ,,O pojacanju

radio stanice u Beogradu”, brai Franja Jenč „Put autom za Pariz i nafrao” i brat

Teodor Mahin „Let ruskog avijaličara Gromova i drugova preko severnog pola”. Kao

novos} uvedena je da u mesecima julu i avguslu mogu redovnim saslancima pri-

sustvovati i sestre.
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BACKA TOPOLA MORAVA - CUPRIJA

KAFANA BAKASI KANTINA SECERANE

(utorak, 20 h) (petak, 20 h)

BANJA LUKA NIŠ

HOTEL PALACE HOTEL ORIENT|

(petak, 20 h) eeeiizdaА0524, (sreda. £0 h) |

ВЕОСКАС | NOVI SAD
HOTEL SRPSKI KRALJ

opla tekuca voda, centr. gre-

TRGOVAČKI DOM

    

 

   

 

 

(poned. 90 h) ia ije,vodeći hotel u Beogradu (petak, 20 h)

BITOLJ OSIJEK

| HOTELJEVTIĆ GRAND HOTEL
(sreda, 20 h) аеа ae ape garaža (€etvriak. 20 h) |

DUBROVNIK PANCEVO

GRAND HOTEL IMPERIAL PIVARA WEIFERT
CO) vodeći hofel u Dubrovniku | СТЕ)

KARLOVAC | PETROVGRAD |
VELIKA KAVANA HOTEL VOJVODINA

(ponedeljak, =0 h) (sreda, 90 h)

| LESKOVAC SARAJEVO
HOTEL KOSTIĆ HOTEL EVROPA

tekuéa voda u sobama iopla i hladna teRuća voda,

(гећупав, 20 h) fa | (poned.20h) centralno grejanje, garaža itd.

LJUBLJANA SKOPLJE

| GRAND HOTEL UNION HOTEL BRISTOL
toplai hladna tek. voda, centr. topla i hladna tekuca хода,

(sred ı 20 h) grej., rodeci hotel u Liubjjani | (petak, 20h) centr. grejanje, garaza itd

MARIBOR SLAVONSKI BROD

VELIKA KAVARNA HOTEL CENTRAL
Café-Restaurant-Bar

(pon., 19.30 h) (poned. 20h)
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VARAŽDIN
GRAND HOTEL NOVAK

pionir hotel svih staleža

 

SOMBOR
TRGOVAČKI DOM     

    

  
   

(utorak, 20 h)

SPLIT
(petak, 20 h)

VELIKA KIKINDA
HOTEL NATIONAL

 

   

 

HOTEL CENTRAL
lopla i hladna tekuéa voda:(sreda, 20.50h) Rafana itd.

 

  

   
   

 

  

 

       
  

(sreda, го ћ)

ŠTARA KANJIŽA VINKOVCI
KAVANA BAGI HOTEL LERNER

(utorak, 20 h)

VRSAC

 

(sreda, 20 h)

STARI BEČEJ
HOTEL IMPERIAL

lekuća voda, centralno(€etvrtak, 20h) grejan;e, garaža (utorak, 20 h)

  

 

  

 

HOTEL SRBIJA
       

 

   
  

SUBOTICA VUKOVARHOTEL SRPSKI KRALJ GRAND HCTELtopla i hladna tekuéa voda,(sreda, 20 h) Cenfr. grejanje, garaža itd, (ponedeljak, 90 h)ee

=

SUSAK i | ZEMUNTRGOVAČKI DOM

  

  

HOTEL CENTRAL
topla i hladna tekuća voda.

(€etvitak, 90 h) centralno grejanje, xaraža itd.eee

(sreda, 20 h)

SIBENIK
GRAND HOTEL KRKA

_ tebuća voda, centr. grejanje,(četv.90.50h) garaza iid

   

   

ZAGREB
GRAND HOTEL ESPLANADE

vodeći hotel u Zagrebu
(named, одћ)

 

Prva JugoslovensKa
twornica Wagona, strojewa i mostova d. d.

—wc

–I–+Im—==—0Z>—=—=Z01=z===-2–Z2–{{TI_KK

Proizvadja i popraylja:
vagone, tramvajska kola, mostove, željezne konstrukcije i dizalice

Strojeve za lomlenje: .Ramenai rude, strojeva za trensportiranje, transportne trake, transporine lance.
Motlowe:

za sve vrste ij u svim veliginama: kao i kompletna kotloyska postrojenja fe sve yrstiložišta, po najboljim svetskim patenfima za racionalno iskoriSéivanje gorivog materijala.
Uredjeaje za čišćenje i omekSanje wode

Generatore za proizvodplina: I= drveta i drvenog ugljena. — Rezervoare i gaso-metre autoklave i razne posude. — Ljevano željezo do 15.000 Re. pojedinačne težineu svahom sastavu. — Vatrogasne motorne Strealjke.

DIREKCIJA U BEOGRADU:  Dom Izvozne banke, Terazije br. 5, telefon broj 21-504,
FABRIBKA I POGONSKA UPRAWA: Slavonski brod,tel: br. 65 i 81.

Brzojavi: Lokomotive Beograd, odnosno Slavonski Brod.

  



FABRIKA ZA TEKSTILNU INDUSTDIJU

MITA RISTIĆ |! SINOVI • NIS

e

Osnovano 1860 god.

Adresa za telegrame:

TEKSTILFABRIK

Telefon broj 70

o

 

 

Veljko A. Andon
Stefanović Andonović i Ko.

Niš Niš

O
i MANUFAKTURNA

=O
|GALANTERIJSKA

Veliko stovariste jj napa

gradje i gradjevin- |||

skog materijala. 
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ЦИГАЛЉА И ЦРЕПА

HRA MK. ПАНИЋ
H3B03 — yBO53 / KOMHOHOHGODOCKMaGa GaTeHTNypa

канцеларија: Београд, Кр. Петра 36
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Ра
рудник

каменог угља

»РТАН«
БРАЋЕ МИНХ

Београдска Канцеларија: Краља

Милана улица број 61 — Телефони

92-519 и 28-815

Главна

продаја бриКета за Београд

Српско ак.

друштво угља
Железничка 9. — Телефон 21-533 
 

 
Пивара

ЂОРЂА
ВАЈФЕРТА

А.Д.
БЕОГРАД

*

Гјрепоручује своје

чувено пиво

*



 

а

ЕН

Mehanička

tvornica

četaka

„Siva
Osijek

|
Varaždinska

industrija
svile d. d.
Varaždin

Proizvadja: krepdješine

krepsatene Ф žoržete

modne svilene štOfOve

za postavu, marame od

naravne i umjetne svile

Kupujmo domace „Vis“

proizvode: Dobiva se u

svim boljim radnjama
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YUGOSLAVIA EXPRESS AGENCY LTD,
Setamship, Passenger and Forwarding Agents, (Telegr. "Y UGE A”

DUBROVNIK 2.

Head Office

London S. W.I. 25, Cockspur Street

Incorporating Yugoslav Travel Bureau

OFFICIAL TOURIST OFFICE FOR YOUGOSLAVIAIN GREAT BRITAIN

a

ESCORTED AND INDEPENDENT TOURS.

SPECIAL FACILITIES FOR HOTEL RESERVATIONS TOURS-SIGHTSEEING
Ali tickets issued in London in advance for Tjrougt joucneys from England, The

Yugoslav State Railways, Local and other Steamship Companies. Independent

inclusive Travel etc.

Branch Offices: Belgrade, Zagreb, SuSak, Ljubljana, Sarajevo, Split, Fiume.

GOODS CARRIED FROM & TO UNITED BINGDOM

AT REASONABLE THROUGH RATES.

GENERAL AGENTS FOR:

Angla-Saxon Petroleum Co. Ltd., Cunard Line, Anchor Donaldson Line, Blue Star

Line, Cunard White Star Ltd., Orient Line, American Line, White Star Dominion

Line, Ellerman & PapayanmLines Ltd, Ellermans Wilson Line Ltd., America Levant

Line Ltd., Imperial Airways Ltd., Automobile Association.     
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izbacili smo stare strojeve, a pomoću novih najsavršenijih izradili smo
takovu obuću, da se možemo sa kvalitetom i izradom natjecati i sa ame-
tikanskom proizvodnjom. Naše prodavnice snabdjevene su novom vrstom
muških polucipela, koje prodajemo zajedno sa kalupima, »Lord« kremom
za čišćenje, krpom. za čišćenje, i sa kašikom za obuvanje za

gp zs |

in 199.—
Posjetite našu prodavnicu, — Isprobajte naše posljednje mođele, — Ra-
dimo neumorno na tome da našu proizvodnju ušavršimo, da možemo udo-
voljiti potrebi najotmenijeg gospodina i najfinijem ukusu.

 


